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I^B 



D. JOSÉ DE CADALSO. 



llAció D. José de Cadalso en la ciudad 
de Cádiz á 8 de Octubre de i74i« Era 
originario de uoa familia antigua y solariega 
de Viscaya, y por eso él mismo en algunas 
partes de sus poesías llama á este pais su 
patria. Sus padres D. José de Cadalso y 
Doña Josefa Vasquez de Andrada, después 
de haberle dado una educación doméstica 
muy esmerada y le enviaron á París» donde 
esludió con mucho aprovechamiento las 
Humanidades , las Ciencias exactas y natu- 
rales, y las lenguas Latina, France&a^ In- 
glesa, Alemana, Italiana y Portuguesa; en 
cuyos conocimientos se perfeccionó du- 
rante los viages que emprendió seguida- 
mente por Inglaterra, Francia, Alemania, 
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6 NOTICIAS 

Roma , Ñapóles y Portugal. Volvió á Es- 
paña á la edad de veinte años , cuando se 
habia declarado la guerra con Portugal ; y 
habiendo tomado en Diciembre de 1761 
el hábito de la Orden militar de Santiago, 
entró á servir de Cadete en 4 de Agosto 
de 1 762 en el Regimiento de cab^lleria de 
Borbon que ya estaba en campaña. En ella 
hizo importantes servicios al General en 
gefe del ejército Conde de Aranda, que le 
nombró su Ayudante de campo, y le ma- 
nifestó el mas distinguido aprecio. 

En 82 de Junio de 1764 fué agregado 
de^ Gastan ai mismo regiioaiopto de Bor- 
bon; en i3 de Setiembre de 1772 ^ le 
nombró Capitán con ejercicio, sargento 
mayor en 11 de Enero de 1776, y Co- 
mandante de escuadrón en 2 1 de Abril de 
•1777. 

En estos años siguiendo los destinos 
del regimiento , fué 4 Zaragoza, en donde, 
según ^1 mismo refiere 9 empezó é dedi- 
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DE QADAUO. ' 

cat*i6 k h poesia» Trasladado desde aili & 
Madrid, estufa en 1766 ea Alcalá do He<* 
aarea , donde oonooiá al Señor Don Gaa*? 
par de Jqyellanoé» todaWa muj \6t^j 
recien Iradiadada desde Asturias al Colegio 
BMjor de San Udefooao» 7 que á su e)enit 
pío, y acaso coa sus consejos cultivó dea- 
pues la poesía cea nuicha esplendor. Tam^ 
bien esijuTo Cadalso en Salamanca por les 
años de 1771 hasta principios de 1774» 
doade mereció la mayor estimación de los 
sabios y literatas <|ue residían en aquella 
célebre UniToraidad, contribuyendo párti* 
cularmente con su natural afabilidad 4 qMe 
loa jóvenes que se.diatínguian por snta- 
ietito y favorables disposiciones , recibie- 
sen aquella instrucción y delicado ,gu3to 
que debia influir tanto después en la n^e- 
jorA de los estudios, y en el restableciiQieRto 
de nuestra literatura y poesía. Asi sucedió 
coa D. Juan Melendez Yaldi^s.. Cadalso 
encontró en este j^óven Quantlts pi*e(nd«s 
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podia apetecer para presagiar que podía 
ser uno de ios mas insignes poetas de 
nuestro Parnaso. Tintóle con amistad, y 
llegó á amarle con tal ternura , que se le 
lléyó á vivir en su compañía , instruyéndole 
no sólo en el conocimiento de los buenos 
libros de la literatura extrangera, sino in- 
dicándole los excelentes modelos que debia 
seguir ó imitar en sus composiciones poé- 
ticas. El mismo Melendez confesaba sin- 
ceramente cuanto debia á la compañía, 
trato, y documentos de Cadalso, sin los 
cuales acaso hubiera seguido el mal gusto 
de otros copleros y versificadores desprecia- 
bles. Los que sepan apreciar el sublime 
mérito de Melendez» y conozcan que ha 
fijado en la poesía castellana una nueva 
época por el fondo de doctrina, por el 
carácter ameno y agradable, por los prin- 
cipios y estudio de la naturaleza, y cuanto 
va influyendo en los poetas de nuestra 
edad, podrán calificar lo' mucho que se 
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DE CADAISO. 9 

debe á Cadalso en esta ventajosa refor- 
ma , y la justicia con que atababa á su jó- 
Ten discípulo en versos tan dulces y ele- 
gantes. Por estos mismos años conservaba 
con D. Tomas de Iriarte una correspon- 
dencia epistolar en verso , como se infiere 
de las cartas que este le escribió en 1774» 
1776 y 1777, y se hallan publicadas en 
la colección de sus obras. Con igual fran- 
queza y amistad trataba á D. Vicente 
García de la Huerta , á D. Nicolás Fer- 
nandez de Moratin, al M. Fr. Diego Gon- 
zález, á D. Josef Iglesias , todos insignes 
poetas de su tiempo , celebrando sus obras» 
y estimulándolos á cultivar ila^ buena poe- 
sía 9 y la pureza y hermosura de su propio . 
y natural idioma. 

Entretanto siguió los destinos de su Re- 
gimientOy sin que las ocupaciones literarias 
le distrajesen de atender al buen desem- 
peño de sus obligaciones militares. Hallán- 
dose en el Montijo el año de 1774» ensenó 
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10 NOTICIAS 

Nía táctica cbi célebre Inspector de caballe* 
cía D. Antonio Ricardos Carrillo, A quien 
debió siempre singular distinción y apt^cio, 
^p^nalmente después que habiendo pasado 
revista al Regimiento de Borbon en el Casar 
de Cáceres, le encontró en el mejor estado 
d0 instrucción y de disciplina , bien pro- 
visto de armas y caballos , y ccm mucbo 
orden y claridad en ks cuentas de la oaja. 
A este concepto de los gefes superiores 
correspondía el amor con que le miraban 
los subalternos y la tropa, que veian en él 
un padre que sabia reunir la franqueza y 
dubara de su buen trato al interés de cor- 
regir sus faltas, de mejorar sus costumbres 
y administrarles justicia. El mismoSeñor 
Ricardos (cuyo voto es de mucho peso en 
el asunto) decia á fines de 1776 en uno 
de sus informes , hablando de Cadalso : 
«Este Oficial tiene valor sobresaliente , 
ilustrado talento, ha demostrado suma 
aplicación en el desempeño de la Sargentía 
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DE CADALSO. ü 

mayor que obtiene , y remediada $u con- 
duGta de las yiTeisas de mozo » se puede 
esperar mucha utilidad de su servicio. » 

Así hubiera sido , ü ios sucesos de su 
honorable carrera no hubieran frustrado 
tan Usoiiferas esperanzas. La guerra de- 
darada á tos Ingle^s en 1779, Ueró á 
Cadalso icón su Regimiento al ejército qoe 
se formó para el bloqueo y sitio de 6f^ 
braltar. La nombradla y buen concepto 
de esté sabio militar le captó la confianza 
y distinción del general en gefe , quiexk h 
nombró desde hiego su Ayudante de 
campo, y recompensó su mérito , propor- 
cionándole á fines de 1781 d grado de 
Coronel ; pero hallándose en una batería 
de cañones muy avanzada frente á 61- 
braltar > en la noche del a 7 al ^S de Fe* 
brero de 1782 alas nueve y media se rió 
una granada disparada de la batería ene* 
miga , que se dirija al pariage donde se 
bailaba Cadalso. Advirtiéronle del ries^ 
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que corría; pero despreciando el ayíso con 
serenidad , j creyendo algunos que pasaba 
la granada por encima , un casco de ella^ 
que le hirió de rechazo en la sien derecha, 
le IloTÓ parte de la frente, y. acabó con su^ 
temprana vida. Su pérdida causó un' s^i- 
timiento general en todo el ejército y en 
Cttantos le conocían y trataban. El Gober- 
nador mismo de Gibraltar, que desde antes 
de la guerra le apreciaba como su amigo, 
y muchos Oficíales ingleses , que habían 
experimentado su buen trato, noble ba- 
r¿cter ^ y yaría erudición , hicieron un 
duelo muy honorífico, en esta ocasión, á la 
menoría de este digno militar español. 

Quien examine la historia literaria de 
nuestra nación durante el periodo que 
corrió desde el reinado de Felipe III hasta 
mediado el siglo XYIII, verá envtkeltos en 
la ruina del imperio español los conoció 
mientes científicos, el buen gusto en la 
fiterátura y poe^a , y la elegancia de la 
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hermcMa leogua castellana que en los 
tiempos anteriores había elevado la nación 
al mayor grado de gloria y prosperidad. 
Ni podrá yerse sin dolor y asombro tan 
lastimosa y precipitada decadencia» ni de- 
Jar de mirar con cierto linage de gratitud 
y respeto el zelo ilustrado y la constante 
laboriosidad de los sabios que procuraron 
restaurar los buenos estudiéis ,- comba- 
tiendo errores y preocupaciones ya muy 
arraigadas y envejecida^. 

Pocos han tenido mayor influjo en tan 
feliz revolución como Cadalso. Si en lo» 
Eruditos á la violeta ridiculizó con gra- 
ciosa ironía la hipocresía literaria de aque- 
llos hombres presuntuosos y charla tañes que 
pretenden alucinar con una erudición uni- 
versal tan superficial y vana , como dañosa al 
progreso de las ciencias; si en las Cartas 
Marruecas censuró con suma discreción los 
vicios de nuestra literatura» de nuestra" des- 
cuidada educación, y de nuestras desarre- 
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i A NOTICIAS D£ CADALSO. 

gladas ó perniciosas costumbres; sien otros 
escritos lució siempre el ingenio, la gracia 
la delicada ironía para corregir las preo- 
cupaciones 'dominantes en su tiempo : en 
fus PocsUts se rió renacer el gusto ana- 
creóntico de Villegas, la ternura de Gar- 
ciláso» la sublimidad de Herrera, y la agu- 
deza satírica de Quevedo y de Góngora. 

A dotes tan singulares unió Cadalso un 
carácter franco y afable , un ingenio fes- 
tivo y ameno ^ y e^te contribuyó á exten- 
der y estrechar sus relaciones con los mas 
floridos ingenios de su edad. Todos le re- 
conocían por su maestro, por su modelo y 
amigo ; y bajo estos títulos es difícil en- 
contrar otro que exento de emulaciones y 
rivalidades pueriles , haya sabido reunir 
mejor á los grandes ingenios de su tiempo, 
y dirigir sus pasos á la gloria de la nación^ 
y progresos de la literatura. 
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EL POBTA HABLA CON SU OBRA , 

hS.ík\TlhiV0hk Á un AMIGO SUYO Q17E BESIDB 
EN MADBID. 

Id y versos dichosos 9 
Id y consuelos míos 9 
A la excelsa Corte 
Del Aey mas benigno. 
Desde esta cabana 
Del techo pajizo 9 
Que fué vuestra cuna , 
Y mi dulce asilo y . 
Llegad hasta donde 
£1 humilde rio 
Los cimienlos baña 
Del Palacio altivo. . 
Mas no la. inocencia 
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De ser hijos mios , 
En llanto engendrados , 

Y en pena nacidos , 
Os lleve engañados y 
Con afán continuo 
Buscando un Mecenas 
Entre los yalidos. 

\ Qué mal entre adornos 
De dorados libros 
Parecen las hojas 

. Del libro sencillo , 
En que mi tristeza 
Grabó mis suspiros 1 
Tampoco á los sabios 
Lleguéis atréyidos j 
Pidiendo que os pongan 
Aliado de 0?idio, 
Boscan, Garcilaso, 
Marcial y Virgilio, 

^Argensola, Lope, 

Y Homero divino. 

No entréis tan endebles 
En tanto peligro, 
Que corren gran riesgo 
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En un golfo mismo 

Las barcas pequeñas 

Entre los nayios. 

Que lleyan de Cádiz 

A los mares indios 

Las armas de Carlos y 

Su fe y su dominio. 

Si acaso llegáis, 

¡O cuanto os lo envidio! 

Llegad preguntando 

Por un buen amigo , 

De prendas completo , 

Y libre de yicios. 

Con dulzura sabia , 

Sin arte, benigno. 

Por es^as señales , 

AOrteiio os dirijo; 

Ya esté con su padre, 

De quien es aliyio , 

Ya esté como suele 

Allá en su retiro , 

Contando en los astros 

Las fuerzas y giros, i 

O ya del teatro 
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Bn éi noble circo 
Aplaudiendo gracias , 
O tachando vicios ; 
O ya con sa Lisis « 

(Que también le he visto 
Pagar el tributo 
De gozo y suspiro 
Al sexo amoroso 
Con afecto fino) : 
Llegad á su pecho ^ 
Archivo del mió ; 
Y decidle: Ortelio! 
Con paz recibidnos ; 
Venimos de parte 
Del triste Darmiro. 

REFIERE EL AUTOR LOS MOTIVOS QUE TUVO 
PARA APLICARSE A LA POESÍA y 

Y LA CAUDAD DE LOS ASUNTOS QUE TAATAAA 
BN SUS VEB^QS. 

Caeo Lector, cualquiera que tú seas 
Que estos mis ocios juveniles veas, 
No piensas encontrar en su lectura - 
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La magestad 5 la fuerza , la dulzura y 
Que lleyaa los raudales del Parnaso 9 
Mena^Boscaa^ Ercilla^ GárcUaso, 
Castro^ Espinel, Leon^ liOpe y Queiredo, 
No ofrezco asuntos que cumplir 09 puiedo. 
Sé que el n^ortal á quien benigno el hado 
La morada de Pindó ha destinado , 
Halla en su cuna la sagrada rama 9 
Con que se sube al templo de la fama. ' 
Tanta dicha á los Cielos no he debido ; 
Bajo tan fausto signo no he nacido. 
£n falsas cortes , y en malicia fiera 
De mi yida pasé la primayera; 
Jamas compuse yersós hasta el dia 
Que me dejó la estrella mas impía 
A mi pena y rigor abandonado^. 
Objeto débil del rigor del hado ; 
Y con amor y ausencia^ mal mas inerte» 
Que cuantos he nombrado y y que la muerte. 
Entonces 9 por remedio en mi tristeza^ 
De Oyidio y Garcilaso la terneza 
Leí mil yeces ; y otros tantos gozos 
Templaron mi dolor y mis sollozos. 
Huyendo d^ los hombres y su trato 
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Que al hombre bueno siempre ha sido ingrato. 

Sentado al pie dé un álamo frondoso 

£n la orilla feliz del Ebro undoso, 

¡Guantas horas pasé con los sentidos 

En tan sabrosos metros embebidos ! 

¡ Ay ! como conoci que en su lectura 

Derramaban los Cielos mas dulzura. 

Que en el divino néctar y ambrosía! 

Mi tristeza en consuelo convertía; 

Y mis males yo mismo celebraba , 
Por la delicia que en su cura hallaba. 
Asi como se alienta el peregrino , 
Guando encuentra con otro en el camino, 

Y con gusto el piloto al mar se entrega. 
Si otro con él el mismo mar navega; 
Gomo se alivia el llanto , si un amigo 
De nuestras desventuras es testigo; 
Así los tristes versos que leia 
Templaban mi fatal melancolía , 
Hasta que en eilos me dispuso el Gielo 
De todo mi dolor total consuelo. 

Asi mi alma al Pindó agradecida 

Cultivarle juró toda la vida. 

Con pecho humilde y reverente paso 
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Llegué á k sacra falda del Parnaso ; 
Y como en sueño» víjjue me Uamaban 
Desde la sacra cumbre, y me alentaban 
Ovidio y Taso, á cuyb docto influjo 
Ni numen estos versos me produjo 
Todos de risa son gustos y amores : 
Jío tocaré materias superiores : 
De los supremos dioses y reyes 
La obscura voz y las secretas leyes > 
Los arcanos, enigmas y misterios 
No di^o con osados versos serios. 
Antes con mas sencillo y bajo tono 
Celebro Ja cabana , y dejo el trono. 

Ya canto de pastoras y pastores 
Las fiestas, el trabajo y los amores : 
Ya de un jurdín que su fragancia envia 
Escribo la labor y simetría ; 
Ya del campo el trabajo provechoso, 

Y el modo de que el toro mas furioso 
Sujete al yugo la cerviz altiva, 

Y al hombre débil obediente viva : 
Ya canto de la abeja y su gobierno, 

Y el dulce tono del jilguero tierno. 
No mido con inútil osadía 
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Cuanto anda el astro que preside ál dia> 
Ni celebro vilmente á los varones 
Funestos á la paz de las naciones, 
Matar los hijos , decollar las madres » 
Violar las hijas 9 afrentar los padres. 
Lleven al hombre al templo de la gloria 
Al toque del clarín de la victoria; 
Pero jamas con versos inhumanos 
Héroes he de llamar á los tiranos. 

¿Y di, Lector , acaso nos importa 
(PuQS la vida es tan frágil y tan corta) 
Que Febo dé su vuelta concertada, ^" 
Siendo la tierra la que está paradla ; ' ' 
O que parado el sol, la tierra suelta 
Al rededor de Febo dé la vuelta ? 
Ni que el piloto audaz y codicioso 
Busque nuevos caminos al ansioso 
Navio; y que dispute, si es posible 
Hallarlos por el paso inacesible 
Hacia el norte del Asia no cursado ; 
O si es mejor el paso acostumbrado 
Por donde los gigantes Patagones 
Admiran los castillos y leones 
En las popas de na?es españolas 
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Guando surcan aquellas bravas olas ? 
No leas con temor. Ni yoz ^ ni idea 
Verás en mi que indecorosa sea : 
Ni ofenderé al pudor mas recatado. 
Podrá decir mis versos sin cuidado 
£1 labio virginal, sin que ofendidos 
Deje mi blando numen sus oidos. 

LETRILLA SINCERA. 

El rayo severo 
Que Jove vibró 
Celébrele Homero , 
Que ^0 lo baré yo. 

La sátira fiera 
Que Persio escribió , 
Cultive el que quiera. 
Que no lo haré yo. 

Ercilla con arte 
Que él mismo probó, 
Celebre á su Marte, 
Que no lo haré yo. 

Del mar que el Troyano 
Llorando aumentó , 



dby Google 



2A POESÍAS 

Eacrlba el Mantuano 9 
Que no lo haré yo. 

Pero del IWbS' ciego 
Que Yénus parió, 
Gallea todos luego, 
Que bastaré yo. 

▲L MISMO ASUNTO EN METRO DIFERENTE , 
DBGLÁEAnDO SU AMOR Á FIUS. 

No cauto de Numancia ni Sagunto 
£1 alto nombre y la envidiable gloria , 
Que niúguoa nación tiene en su historia. 
No elijo por asunto 
£1 noble ardor del portugués famoso , 
Que con el trage de infeliz villano 
Puso freno afrentoso 
Al grande orgullo del poder romano. 
Ni de Pelayo canto las acciones 
Con que domó l^s bárbaras naciones 
A España conducidas , 
Y en ella mantenidas 
Por codicia africana. 
Por venganza inhumana, 
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Y por que estaba España deliciosa 
Sepultada en el lujo desidiosa. 
Ni tocaré con numen elevado 

La prudencia y virtud^ Talor ysaña 

Del yaliente Estrenaéño^ 

Que con glorioso empeño 

Ai terreno envidiado 

Llevó las armas de la í nvicta España. 

Ni canto á Carlos Quinto, aquel guerrero 9 

Que prendió de la Francia al Soberano , 

Venció al Francés, y castigó al Germano, 

Y al Africano fiero. 

Ni al noble hermano de Felipe Augusto, 

Que en el mar de Lepanto , 

Con grande estrago y susto 

Puso cadena al Turco, al Orbe espanto. 

Ni de Alvaro Baxan, de quien Ingleses, 

Y Turcos y Franceses 
Conservarán impresa la memoria 
Contando en cada acción una victoria. 
Ni el brío mas que humano / 
Del Cid Díaz, soberbio Castellano, 
Que con su lealtad, ftiefza y prudencia 
Deteniendo la rueda á la fortuna, 

3 
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Las armas de su Rey pyso en Valencia 

Sobre la media luna. 

Ni las hazañas y yirtudes raras 

De Córdobas 9 Navarros y Pescaras, 

Carpios, Verdugos, Vargas, Mondragones, 

Con la turba inmortal de otros tarónes , 

Nobles abuelos nuestros, y soldados 

En España nacidos , 

En Italia y en Flandes conocidos , 

Y por el Orbe entero respetados , 

Sin que la envidia de la gente extraña 
Pueda negar su gloria en nuestra España. 
No fué á mi musa dado 
Con el horrendo son del bronce herido 
Cantar como sagrado 
El guerrero rigor, grato al oido 
Del que entre sangre, robo, rapto y furia 
A la infeliz humanidad injuria. 
Mi li/a canta la ternura sola > 
Apolo me la dio, Venus templóla; 

Y aun ella preludió mi dulce acento 
Que al céfiro paraba por el Tiento , 
A las aves sacaba de sus nidos, 

Al hombre enagenaba sus sentidos : . 
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A sus sonoras Tooes 
Se amaDsaban los brutos mas feroces, 

Y las mismas deidades elevadas 
Quedaban con sus ecos encantadas. 
Con tal impulso tu fayor no imploro , 
Familia docta del castalio coro. 
Divinas nueve hermanas, 

No os pido aquellas fuerzas soberanas , 
Con que Homero cantó del Griego armada, 

Y del cielo en dos bandos separado 
Las iras y el rencor. Musas, no os pido 
El numen escogido 

Con que cantó Virgilio al pió Eneas ^ 

Por entre incendios y horrorosas teas. 

Sacando padre , Dioses , hijo , esposa 

De Troya lastimosa ; 

Venciendo vientos, mares y enemigos , 

Hasta fundar á Roma. 

Diverso vuelo toma 

Mi pluma , que al amor he dedicado , ^ 

Porque en metro mezclado 

De gusto y de tristeza 

Celebro de mi Filis la belleza, 



dby Google 



28 POESÍAS 

Y temiendo del hado los vairéoes $ 
Capto su amor , y lloro sos desdenes* 

FRUTO QUE DESEO SACAR DE MIS POESÍAS. 

Horacio con sus Tersos aspiraba 
De la inmortalidad á la alta cumbre v 
En ellos fabricaba 

Mansión para su nombre ^ y discurría 
Que al tiempo yenceria, 

Y que la muchedumbre 

De días > y de meses y de edades 

De las posteridades 

Seria con su noinbré comparada. 

Lo que es la tierra de hombres habitada, 

Respecto de los antros que miramos , 

Y de los que ignoramos 
En esa inmensa esfera. 

Pero Dii musa menos altanera , 
Sin aspirar á que sus poesias 
Sean doctos objetos , 
Allá en lejanos dias , 
Cuando vivan los hijos de mis nietos , 
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Solamente desea 

Que en estas bojas mi consuelo vea , 
En el mar de la suerte en que narega^ 
Cual pasagero ciego 

Y tí mido 9 ignorante 

Del rumbo de las costas y del viento >. ' 

Y del mudable y bárbaro elemento > 
Temiendo á cada instante 

Hallar segara muerte , 

Sin que la aparte mi sollozo blando; 

Y no como el piloto osado y fuerte 
Que á los cuatro elementos ra burlando , 
Porque las artes sabe 

Del viento aleve ,. y la ligera nave. 

SOBRE SER LA POESÍA ÜN ESTUDIO FRÍVOLO, 
Y GONYENIBMEAPLl CARME Á OTROS HAS SBRIOS. 

LtEGÓsB á mí con el semblante adusto, 
Con estirada ceja y cuello erguido 
(Capaz de dar un peligroso susto 
Al tierno pecbo del rapaz Cupido) 
Un animal de los que llaman .sabios, 

Y de este modo abrió sus secos labios: 
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No caDtes mas de amor. Desde ealo dki 
Has de oWldar hasta su necio nombre. 
Aplícate á la gran fílosoña ; 
Sea tu libro el corazón del bombee. 
Fuese j dejando mi alma sorprehenéida 
De la llegada 9 arenga y despedida. 

A Dios., Filis 9 á Dios. No mas amores, 
No mas requiebros^ gustos, y dulzuras/. 
No mas decirte bálagos, darte flores : 
No mas n^zclar los zelos con ternuras : 
No mas cantar por monte, seWa ó prado, 
Tu dulce nombre al eco enamorado. 

No mas llerarte flores escogidas , 
Ni de mis palomitas los hijuelos. 
Ni leche de mis yacas mas queridas , 
Ni pedirte, ni darte ya mas zelos; 
Ni mas jurarte mi constancia pura, 
' Por Venus, por mi fe, por tu hermosura. 

No mas pedirte que tu blanca diestra 
En mi sombrero ponga el fino laso. 
Que en sus colores tu firmeza muestra , / 
Que allí lo colocó tu airoso brazos 
No mas entre los dos un albedrio, 
Tuyo mi corazón , el tuyo mió. 
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' FilófoA^ he de ser ; y tú que diste 
Mis Tersos amorosos algún dia , 
Oye senteiíeias con* estilo triste , 
O lúgubres acentos ^ Fil» mia. 
Y di^ si aquel que tequebrarte sabe, 
Sabe también hablar en tono grave. 

SONETOS 
DE UNA GRAVEDAD INAGUANTABLE, 

^ EXCEPTO LOS FINALES DE CADA UNO. 



SOBBE EL PODER VEL TIEMPO. 

Todo lo muda pltiepipo, Filis m^a: 
Todo cede al rigor de sus guadañas : 
Ya transforma los valles en montanas : 
. Ya pone un campo donde un mar había. 

£1 muda en noche opaca el clarp dia : 
En fábulas pueriles las hazañas : 
Alcázares soberbios en cabanas , 
Y el juvenil ardor en vejez fría. 

Doma el tiempo al caballo desbocado : 
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Detiene al mar y viento ejifurecid»< 
Postra el león 9 y rinde al bravo toio. ^ 

Sola una cosa al tiempo denodado 
Ni cederá, ni cede, ni ha cedido, 

Y es el constante amor con que te adoro. 

DE LA TIMIDEZ HATUAAL Á liOS HOMBEBS. 

¡ A cuanto susto el cielo te condena, 
O género mortal , flaco y cuitado ! 
Se espantan unos en el mar salado, 

Y tiemblan otros cuando Jove truena. 
Otros, si el eco del león resuena; 

Otros, cuando el magnate está irritado; 
Otros, cuando en la cárcel han pasado 
Días y noches tristes con cadena. 

Y solo discurrí no temblaría 
Al trueno, ni al león, ni al poderoso. 
Ni á la prisión, ni á todo el orbe entero. 

Mas se engañó mi débil fantasía i 
£1 rosfro de mi Filis desdeñoso 
Me cubre de terror : temblando muero. 
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90MB Bt ÁKQBLO CON QVB CADA UNO TRABAJA^ 
PABA.I.OCBAB Sü OBJBIO. 

PiBBDB tras el laurel su noble aliento 
El héroe joven en la atroz milicia ; 
Sepúltase en el iqar por su avaricia 
£1 necio ^ que engañaron mar y viento. 

Hace prisión su lúgubre aposento 
£1 sabio por saber; y por codicia 
H que al duro metal de la malicia 
Fió su corazop y su contento. 

Por su cosecha sufre el sol ardiente 
£1 labrador 9 y pasa noche y dia 
£1 cazador de su familia ausente. 

Yo también llevaré con alegría 
Cuantos sustos el orbe me presente 9 
Solo por agradarte y Filis mia. 

A LA FOBTUNA. 

¿ DoMDE hallarás quien resistirse pueda, 
Ciega deidad, al delicioso encanto 
Del son del torno* de tu instable rueda ? 

Si de algún triste el doloroso llanto 
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Aparta el sabio de Ka atroz ruina , 

{ Qué poco dura el saludable espanto I 

La mayor parte con vigor camina 
Al aereo templo de la diosa fama 9 

Y despreciar ejemplos determina. 
Enciende la ambición su horrenda llama , 

Toca el clarín la gloria : el mundo suena , 

Y nueyas redes tu locura trama. 
El alma débil de furor se llena : 

Segunda Tez se entrega á tu mudanza. 
Que los gustos mas gratos enyenena. 

También guióme un tiempo la esperanza. 
Monstruo ¿ quien abortó ta devaneo: 

Y culpé tu rigor y tu tardanza. 

I Oh cuantas veces se inflamó el deseo 
En este pecho joven é inocente. 
Que ya por fin desengañado veo? 

¡ Cual crecia el incendio I Qué imprudente 
Propuse levantar al firmamento 
Mi nombre, del ocaso al oriente! 

El militar estruendo, el duro acento 
Del jefe que las tropas disponía. 
El ronco son del bélico instrumento. 

La cUn del anioial que Bétb cria,. 

i 
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El brillo que d dorado Tafo presta 
Al fiero de Gant£d>ría > patria mia, 

La póWora á las madres tao funesta , 
Con estrépito horrendo en los cañones > 
Que tantas Tidas jr sollozos cuesta; 

Y de la horrenda guerra las acciones 
Parecíanme glorias soberanas 
Dignas de los que habitan las mansiones 

Del alto Olimpo, y que las nüere hermanas 
Solo debían entonar loores 
A las aln\as feroces é inhumanas. 
Llenábase mi pecho de furores 
Al leer de Gtircio y dé Sdis la historia , 
De Alejandro y Cortes aduladores : 
Envidiaba á los dos la fiera gloria 
De Ter en Alotezuma y en Darío 
Caprichos de lá suerte y la rictoría. 

Un héroe sabio , y un monarca pib 
Parecíanme indignos de su cuUa, 
Su tibro indigno del eátudio mío. 
Con gusto TÍ h béUcá fortuna 
Del soberbio Bretón, al Lusitano 
Dar contra España úudáciá no oportuna; ' 
Y' las melertaé del léon hispano 
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Coroaarse con lises ; y 4 9u saña 
Rendir Almeida el ^to muro ufano. 

Y al ver de Mar|e por la dura !^paña 
&odar d carro con horrible estruendo ^ 

Y alzar la muerte su infeliz gua^daña^ 
Iba JO en mi memoria recorriendo 

Historias dignas de dolor y espanto ^ 
Y^mi alma con sus nombres complaciendo. 

De Numancia^ Saguato y de Lepante 9 
De Méjico, de Cozcp y de Pavía , 
De San Quintín^ de Almansa y Camposanto ^ 

De Iloncesyalle y tanto crudo dia 
Que en nuestros fastos con orgullo se hall?, 

Y lee la juyentud con alegría. 
Deseaba llegase la batalla 

£n que las tropas ^ue la X#ipe ordena 9 
Huyesen de Lisboa á Ja muralla, 

O rindiesen el cuello á la cadepa , 
Para Teñir de Atocha al templo santo 
Qué de himnos rictoriosos siempre suena ; 

Y do ven las naciones con espanto 
Banderas , y estandartes y tambores 
Con nuestro gozo, y con ageno llanto ; 

Pero dias mas gratos y mejores 
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Iba trayendo ¿1 tiempo á los mortales , 
Eafrenando de Marte los rigores; 

Y Carlos lastimado de los males 
Que el mundo en tahtos años padecía, 
Le quiso repartir bienes iguales; 

Y asi como Neptuno yoItíó el día , 
Quietud^ y sol al triste mar turbado , 
Por iras de la diosa que quería 

Anonadar la gente, á quien el hado 
Prometía el imperío de la tierra; 
Asi también al mundo encarnizado 

En una larga y horrorosa guerra 
Carlos dio paz ; y el mundo gozar pudo 
Los muchos bienes que su nombre encierra. 

El soldado colgando el fuerte escudo 
£b el natiró hogar , al padre anciano , 
Con tono extraño y ademan forzudo. 

Contó los lances de la guerra, ufano 
De que su simple yoz oida sea 
Por cariñosa madre, tierno hermano, 

Zagales toscos de la misma aldea , 
Y la zagala joven y gallarda 
Con quien unir su corazón desea , 

Y á quien el día deseado tarda. 

4 
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Ya de otr<^ caos la naluralexa 
Sale segunda i^ei ; no se acobarda 

£1 marinero ya con la fiet tíui 
Del mar 9 ni el labrador ya se detiene 
En romper de la tíerra la dureza. 

Cada arte y ciencia luieva tes pre?iene 
A quien la trate aplausos y consuelo : 
A los mortales la quietud ya tiene ; 

Y la Toz dé los pueblos llega al cielo 
Con júbilos^ con gozo y alegria^ 

El cielo esparce suboudad al suelo: 

Y yo sintiendo el deseado dift. 
Viendo en él mi esperanza fenecida , 
Pues la guerra tu gracia me ofrecía^ 

Vine á la Corte, donde nueya rida , 
Nueyas lides ofrece y mueya peña 
Con odores de gustos bien fingida. 

Allí arrastré la rigida cadena 
Tan dura, que aun después de rescatado 
En mis oidos su ruido suena. 

Si, fortuna, yo y i ((Cuan espantado 
Hasta yer que lo mUmo siempe ha sido 1) 
Yí lo que nunca hubiera yo sonado, 

Y por tus sacerdotes cooducido 
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Tus ritos tí, tus victimas y templo, 
JÓTen f audaz y nada apercebido. 

Guióme de otros muchos el ejemplo , 
Cuya yida juzgaba yo colmada, 
Y ahora esclaTítud triste oootemplo. 

Ya coa rodilla ante el altar doblada 
Motíó mi débil mano el incensario 
Por culto de una estatua inanimada. 

La cara del amigo y del centrarlo 
Mil Teces tí con arte equlTpoarse, 
La del cobarde y la del temerario. 

En fin, T4 con dolor adulterarse 
Virtud, honor, bondad; y compasiones 
Del mas horrible genero metolacse. 

Me engañaste basta aquL |Guantas rioones 
Tirana me pusiste ^ deseando 
Lleyarme mas aIU I { Ci^nta» mt pones 

Con rostro afoUe, y eon aeento blando. 
Aun desp ues del desprecio eon que tco. 
Al que Tas abatiendo é ensalzando ! 

Lo sabes; y que yo solo deseo 
Huir de ti, porque jattas consigas 
De mi pecho formar nueto trofto. 
Por mas que me acarípiet ó persigas. . 
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.ANACREÓNTICA. 
AL PINTOE qVB HE HA DE HBTfiATAfi. 

Discípulo de Apeles, 
Si tu pincel hermoso 
Empleas por capricho 
£n este feo rostro , 
No me pongas ceñudo 
Con iracundos ojos , 
En la diestra el estoque 
De Toledo famoso ; 
Ir en la siniestra el freno 
De algún bélico monstruo , 
Ardiente como el rayo , 
Ligero como el soplo : 
Ni en el pecho la insignia 
. Que en los siglos gloriosos > 
Alentaba 4 los nuestros^ 
Aterraba á los Moros: 
Ni cubras este cuerpo ^ 
Con militar adorno 9 
Metal de nuestras Indias^ 
Color azul y rojo, 
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Ni tampoco me pongas 
Con yanidad de docto 
Entre libros y planos , 
Entre mapas y globos. 
Reserva esta pintura 
Para los nobles locos 
Que honores soUcitan 
En los siglos remotos. 
A mi 9 que solo aspiro 
A yiyir con reposo 
De nuestra frágil yida 
Estos instantes cortos , 
La quietud de mi pecho 
Representa en mi rostro ; 
La alegría en la frente. 
En mis labios el gozo. 
Cíñeme la cabeza 
Con tomillo oloroso, 
Con amoroso mirto. 
Con pámpano beodo. 
El cabello esparcido 
Cubriéndome los hombros , 
Y descubierto al aire 
El pecho bondadoso. 

A* 
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En esta diestra w y^Q 
Muy grande, j Heno todo 
De jerezano néelsüt^ 
O de tnanchego mosto. 
En la siniestra ua tirso» 
Que es ¿acanal ndomo» 

Y en postura de baiUe 

El cuerpo ehieq^ j gordo: 
O bien junto á mi Filia» 
Con semblante amoroso» 

Y en cadenas fioiridas 
Prisionero dichoso. 
Retrátame » te pido » 
De este sencillo modo» 

Y no de otra manera 
Si tu pincel hermoso 
Empleas por capricho 
En este feo rostro* 

ANACRSÓlfTICA, 
A LA PBUGROSA ENFERMEDAD DE FILIS. 

Si el cielo e$t¡k 9io Ivm^- 
El campo está sin Jkiro»» 
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Los pájaros no cantan , 
Los arroyo* ño corren, 
No saltan |08 09f4»ro§^ 
No bailan lo$ puatore»^ 
Los troncos lno dan frutos 9 
Los ecos no reepond^Of • 
Es que enformó mi Eill^ 
Y está suspenso el dfhe. 

A UN HSBOE^ 

ADTIRTIBNDO QUE APRECIE Á tOS I'OETAS 

PORQUE ELLOS TRANSHrPElf 1 LA POSTERIDAD LAS 

HAZAÑAS DE LOS HOHBRES GRANDES. 

Los lauros que ^n la U4 bebéis ganado , 
A Marte no ofrezcáis agradecido: , 
Vuestro nombre , j d triunfo conseguido 
Quedará en pocos a$Q6 sepultado 

En el Qtemo ^TÍdo. 

Mas si con esas yictorio^as manos . 
Os despojáis del raino de la gloria 9 
Y á Febo dedicáis vuestra vU^oria» 
Las musas á los siglos 1999 l^%no9 

UQynkj^ l^ memoria. 
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ANAGEEÓNTIQA* 

DiMBy diine, muchacha ^ 
Cuantas reces te he dicho ^ 
Que me des de lo añejo 
Guando te pida Tino. 
Anoche, en yes de darme 
Peí Tiejo bueno tinto, 
Me diste malo y nucTO, 

Y pagué tu descuido. 
Apenas me llenaste 
Doce Teces el yidrio , 
Con que suelo contenta 
Brindar á mis amigos, 
Cuando caí de espaldas 
Perdidos los sentidos. 
Haciendo de mí mofa 
Las chicas y lios chicos : 

Y sin duda quedara 
En el suelo tendido, 
A no tocarme Febo 
Con sus rayos diTÍnos , 
Cuando de su carrera 
Llegaba al medio ñ\o. 
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Dame 5 dame del yiejo, 
A rer si con su brio , 

Y la luna, que sale. 
Me sucede lo mismo. 

Y si tal sucediere, 
muchacho, te permito 
Que en adelante traigas. 
Guando yo pida vino , 

Del nueyo , ó bien del yiejo. 
Del blanco, ó bien del tinto. 

PASATIEMPOS. 

Sacó Fabio su libro de memorias, 
En que todos los dias apuntaba 
De su importante yida las acciones , 
A la posteridad noticias gratas: 
Leyó de la semana antecedente 
La cuenta que escribió con pluma exacta. 
Lunes me enamoré : Martes lo dije : 
£1 Miércoles me dieron esperanzas : 
Jueyes me amaron : Viernes fastidíeme ; 
£1 Sábado di zelos, yi mudanzas : 
£1 Domingo inclíneme hacia otra parte.. < 
I Miren una semana bien gastada ! 
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ANACREÓNTICA, 
i VN ÁMI60 SOBRE EL CONSUELO QÜB DA LÁ POESÍA. 

Mi dulcisimo amigo^ 
A ti y á mi quitarnos 
Los Tersos con que alegras 
Estayidapasainos, 
Era quit;ar te yerba 
Al fresco y rer^e prado, > 
El curso al arroyuelo, 

Y á las aves el canto. 

Y porque algunos necios 
Desprecian al Parnlso 9 
¿Al Dios que nos inspira 
Hemos de ser in^t^atos ? 
¿Acaso su desprecio 
Equivale al fcgafo 

€on que sueUa las musas 
Venir á consolamos P 
¿Qué triunfos, qué yidorins 
Ensalzan al soldad^ , 
Qué empleo ^\ amMoio^o, 
Qué moneda ai ayaipo» 
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Gomo al ardiente pecho 
Del Poeta inspirado, 
Guando lleno se siente 
Del Dios del Pindó sabio? 
De amor y de fortuna , 
Que^ al corazón humano 
Dan sustos á la tida. 
Dan á la muerte estragos ; 
La musa nos defiende, 
Apolo nos da amparo. ' 
Guando Filis me ofende 
Poniendo un ceño ingrato^ 
Y cuando tu Dorísa 
Te da un instante amargor 
¿ Gual cosa de este mundo 
Pudiera libertarnos 
De darnos cruda muerte^ 
O de Tiyir penando, 
Sino aquel desahogo 
Que en la musa encontramos; 
Sino aquella dulzura 
Gon que ella suele hablarnos ? 
Entonces en un Terso 
Dejamos mil enCeidos^ 
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Y YolTemos gozozos 

En busca de otros tantos. 
Pues de la ciega diosa 
Los yaiyenes aciagos. 
Guando castiga al bueno. 
Guando premia al malrado^ 
¿Gomo puede sufrirlos 
Un oorazon bumano , 
Sino como nosotros 
Solemos tolerarlos ? 
Despreciando sus premios 5 ' 
Su cólera burlando, 

Y todo sin mas armas , 
Que la pluma en la mano. 

ANACREÓNTICA. 

¿ Quien es aquel que baja 
Por aquella colina, 
La botella en la mano , 
En el rostro la risa , 
De pámpanos j yedra 
La cabeza ceñida, 
Gercado de zagales , 
Rodeado de ninfas, 
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Que al son de los panderos 
Dan TOces de alegría, 
Celebran sus hazañas. 
Aplauden su Tenida P 
Sin duda será Baco 
£1 padre de las yiñas : 
Pues no, que ^s el poeta 
Autor de esta letrilLi. 

ANACREÓNTICA. 

DBVOITIBNDO Á DOS AMIGOS LAS COPIAS 
QUE ELLOS LE HABÍAN EJITIADO, T COMPUESTO BN 
UNA PAATIDA de campo. , 

Estos alegres metros 
DevuelTO á yuestras manos. 
Amigos de mi yida, 
De Venus y de Baco, , 
Con mil amargas quejas 
De no haber presenciado 
Los gustos de la mesa. 
Los placeres del campo , 
Y de que ausente y triste 
No pude acompañaros, 
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Ya tomando la Uta, 
Ya tomando los yasos. 

Y aunque sé que en los Tersos 
Me yenceriais ambos , 

Os yenciera bebiendo, 

Y quedará yengado. 

CARTA DE FLOEINDA 

Á su PASbB EL GOHDfi D. JUUiH DESPUÉS DE SU 
PESGIAGIA. 

Sb3íor, (pues yauo debe 
Apellidarte padre aquesta triste , 
A quien el astro aleye 
Arrebató el honor que tfi la distfe) 
Te enyio con mi catla mi quebranto , 
Mezcla tu mis renglones cdn tu llanto. 

¡Ayl trémula mi mano 
Borra los caracteres que escribía , 
Porque el dolor tirano 
Agita con temblor la pluma mia : 
Mi mano en infortunio tan deshecho 
Imita lo agitado de mi pechó. 

Conozco que mi aliento 
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Antes que aquesta carta ha de acabarse : 
Tendrá nucTO tormento 
Mi corazón en no poder yengarse : 
Florinda morirá , sin qpe cq Eodrigo 
Vengues mi hopor) c^^stigues tu enemigo. . 

Guando tan fuerte sea 
Mi pecho, que á sus m^Ies no se rinda : 
Guando mi padre rea 
Su honor entre desdoros de^ Florinda, 
Muerto te quedarás ¡o padre arnaco I 
Y nuestro honor marchito » J no yepgado. 

Mas aunque nq resista 
Mi fuerza, á la ignominia de expresarla, 
Ni tu infelice yista 
A la dura desdicha de mirarla, 
A la posteridad estos renglones 
Acaso servirá^ como leccioqes. 

Al joven Don Rodrigo 
Hermosa parecí : llamóme hermosa. 
I Aj 1 sobrado te digo 
En frase t^n sencilla j a^^osa ! 
El era Rey j jÓTcn,. y era amante ; 
Y yo muger, hermosa é ignorante. 

¡Gon qué tiernas mitradas 
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Me declaro el amor que me tenia ! 

¡Qué TOces disfrazadas 

€on estudiado estilo proferia! 

Sus OJOS y su boca se ligaban 

Contra mi corazón , y triunfaban. 

Ui corazón ageno 
De lo que amor se llama entre los necios, 
Se tuvo tan sereno 5 
Que por bálagos tiernos dio desprecios ; 
Pero de amor la inexplicable llama 
A veces en el fuego mas se inflama. 

I Qué fiestas no intentaba 
Para lograr sus fines suntuosas I 
La corte se admiraba. 
Ignorando las causas asombrosas : 
Yo sola no ignoraba de estas fiestas 
La causa y consecuencias : ¡ qué funestas ! 

Mil veces al torneo 
£1 mismo Don Eodrigo se veia 
Las alas del deseo 

Mezclar con las del trage que vestia: 
£1 trage , la divisa y la librea 
Los fines me explicaban de su idea. 

Mil otras se postraba 
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A SU triste vasalla el Soberano ; 
Rendido me juraba y 
Pondría sus dominios en mi mano: 
Alguna tez mas bajo se abatia. 
Diciendo que á mis pies todo pondría. 

Las cargas del reinado ' 
Tan duras de llevar^ y tan precisas 
Dejaba descuidado 
£n manos, ó malvadas » ó indecisas. 
¿Cual podria mandar un Reino entero. 
Quien era de otro "Reino prisionera? 

Por fin los maliciosos 
A costar de desvelos y cuidados 
Supieron 'los dudosos 
Motivos por él mismo declarados. 
Comenzaron sus necios artificios 
A preparar mayores precipicios. 

Algunos ignorando 
Que el pechó femenino más entero 
Suele rendirse blando 
De la soberbia al tono lisonjero» 
Quisieron deslumhrar él pecho mío 
Con ideas dé mando y poderío. 

Decían : que Grandeza 9 
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Falacia, EspaSa toda, el mundo entero 

A mis pies su cabeza 

Al punto rendiría con esmero, 

Y que aceptase el lauro prodigioso 

De ser Rjeioa del R^y mas poderoso. 

A todos resistia 
Tu hija combatida de inil xoodos : 
Solo se defendía 

Mi honor, que s^ oponía centra todo^ : 
Contra el amor ea artes ;dM:^ndante 
Solo el honor consigue ser trii^Q|»pte* 

Triunfé : pero Cupido 
Viéndose de mi triunfo ayeq^OQ^dO) 
y Tiéndese yencido, 
A todos los delitos arxeftada» 
A la astucia ¡untó ya la deme^ci^ , 
Engaños, ameQa;^ad y violencia. 

Un dia (| con qué agüeros 
Me lo predijqi el cielo! ¡coa qué susto! ) 
Con aspectos severos 
Nublado el sol.no TÍq qX R|sy iqii^to: 
Un negro gavilán tí que ^gi^ia 
A una tierna paloma qji^ le hv^if^ 

Yo TÍ que á una cordera 

Dígitizedby Google 



DE CADALSO. 55 

Un lobo'deypraba ensaogr^dlado : 
Yo TÍ 8U saña fiera 
Al pie de mi palacio desgraciado : 
{Necia de mÍ5 que con sogueros tales 
No me temi los mas atroces males ! 

En ese mismo dia 
Rodrigo me llamó, y asi me dijo : 
Tu noble yalentía 
Venció por fia á mi fenror proliyo : 
Admiro tu yirtud, y layenero^ 
Yo mismo envidio un pecho tan entero. 

Florínda, ya se acaba 
De mi persecución el necio empeño; 
Aun mi alma se alaba 
De humillarse 4 1^ fuerza de tu ceño : 
Vive felice siii temor ni susto , 
Ya no aspiro á mas gusto que tu gusto. 

Mis lágrimas siguieron 
Del gozo á la 8orpve9S^ de mi oido. 
Como seguir se yíéron 
Al susto en ot^ tiempo co^oci4o; 
Y mi Blsp^ con tan a^eyas mutaciones 
Lloraba , y ap^^dia sus blasones. 

Al fin agradecida 

Dígtoedby Google 



56 POESÍAS 

A sus plantas póstreme presurosa : 
Júrele que en la TÍda 
Olvidaría acción tan generosa^ 

Y que la sangre toda de mi gente 
Vertería en su obsequio reverente. 

Iba mi entendimiento 
Con lágrimas j voces ¿ explicarse 
En su agradecimiento ; 
Cuando mi corazón senti turbarse, 

Y con el nuevo gosó enagenada ' 
Cai entre sus bracos desmayada. 

(Mas cielo! mi beirmosura 
Sin duda nuevo lustre en mi tristeza , 

Y su osada locura 

Nuevas fuerzas tomó de mi flaqueza : 

Y mi alma entre las sombras de la muerte 
Dejó de ser» como en la vida, fuerte. 

Volví del accidente. 
¡Ojalá que á la vida no volviera! 

Y Eodrigo insolente 
Mirábame con complacencia fiera , 
Diciendo : ¿ vés , Florínda , como el cielo 
Favoreció mi ardor y mi desvelo ? 

Lo que tú bas resistido 
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Con tan ciego tesón y tiranía, 
£1 cielo ha permitido 
£n un instante : ya te he hecho mia. 
Lo qae ha empezado el cielo prosigamos 
En dulce unión el tiempo que Tiramos. 

Al oirle, y mirarme 
Rompí los nudos que su brazo hacia ^ 
Y fiera al arrancarme ^ 
Cobré la yoz^ y al tiempo que él huia. 
Dije : ] Ay de ti, Rodrigo ! tus maldades 
Han de llorar las miseras edades. 

I Qué necia ! ¡ cual sonaba ' 
Mi TOK por el palacio del delito! 
Qué triste publicaba 
El crimen de Rodrigo y mi conflicto ! 
Venganza, si, venganza repetía, 
T al cielo y A la tierra la pedia. 

Viendo que tierra y cielo 
Sordos estaban siempre á mis oidos. 
Solo pedí consuelo 
A' mis tristes potencias y sentidos. 
( Excesos son de la Teñganza insanos ! 
Quise mtitar al Rey con estas manos. 

Pensé yo conyidárle 
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A mi jardín, con fácil fingimiento 

Mi pecho presentarle , 

Gomo cambiando en gusto bu tormento: 

Decirle que podia sin r ezelo 

Contar con mi terneza su desyelo. 

T al tiempo que él demente , 
Con la amorosa llama» deslumhrado. 
Se llegase impaciente 
Al pecho á quien creía Qonquistado, 
Con un puñal larai^ en -su torpeza 
La mancha derramada en ipx fls^queauu 

Mas sin duda los Reyes 
Son de tan superior naturaleía , 
Que las humanas leyes 
Humillan el rigor y fortaliexa ; 
T solo puede castigar corona. 
Quien maneja los astros y ka zon^s. 

Ta me falta el aUento 
Para la grare empresa mjeditada ; 
Un impulso yiolento 
, Me detiene la mano levantada , 
T en tan dudoso , obscuro y cruel abismo 
Yuelyo el puñal contra mi pecbo mismo. 

Y al punto (¿quien creyera^ 
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Que faltara á Florínda valentía?) 
Que la emprendo severa , 
Tiembla cobarde aquesta diestra mía : 
Y así á mi padre en mi desdicha apelo 
Por muerte 5 por honor y por consuelo. 

EL PODER DEIi ORO EN EL MUNDO. 

DIALOGO ENTRE CUPIDO Y EL POETA. 

POSI^. 

Tu imperio ya $e acaba : 
Guarda^ niño^ las flécháé en la aljaba. 

CUPIDO. 

¿Pues y los corazones 
Como han de conquistarse? 

POSTA. 

Con doblones. 

SENCILLAS PONDBKACIONES 

DE UN PASTOB i SU PASTOEA. 

Db&tb modo ponderaba 
Un inocente Pastor 
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A la Ninfa á quiea amaba 
La eficacia da mi amor. 

¿Ves cuantas flores al prado 
La Prímayera prestó? 
Pues mira, dueño adorado 9 
" Has Teces te quiero yo. 

¿ Ves al salir de la aurora 
Guanta ayecilla cantó P 
Pues mira^ hermosa pastora , 
Mas Teces te quiero yo. 

j Ves la nicTc derretida 
Cuanto arroyuelo formó P 
Pues mira 9 bien de mi yida. 
Mas Teces te quiero yo. 

¿Ves cuanta abeja-industriosa 
De esa colmena salió P 
Pues mira, ingrata y hermosa. 
Has Teces te quiero yo. 

¿Ves cuanta arena dorada 
Tajo en sus aguas Ueyó ? 
Pues mira, Filis amada. 
Has Teces te quiero yo. 

¿Ves cuanUs gracias la mano 
De las deidades te díóP 
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Pues mira^ dueño tirano. 
Mas reces te quiero yo. 

A LOS días 
DBL EXCBLBHTÍSIHO SEÑOR CONDE DE RICIA. 

Sjlw>, Ninfas d^l Ebrq, 
A mis roces juntad ruestra armonía: 
Cantad al que celebró 
Eo su dichoso y deseado día; 
Salid 9 Ninfas^ cantando^ 

Y el eco suene con acento blando. 
Una tropa ligera ' 

De Sátiros y Faunos , y Silvanos , 
Impaciente os espera ^ 
Venida de los montes mas lejanos ^ 
Para formar su danza; 

Y lloran, tristes ya ruestra tardanza. 
Las ares lo supieron, 

(Sin duda de algún numen inspiradas) 

Y mas prontas unieron 

Sus roces por los cielos concertadas : 

Y con roz mas sonora 

Mas presto despertaron á la aurora. 
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Apenas del oriente 
Abrió las puertas la rosada aarora, 
Guando el prado y la fuente 
Vistió la mano de la diosa Flora , 
Regando el verde suelo 
Con el sonoro y liquido arroyuelo. 

Pisada Ninfas del prado ^ 
Con libre pie la rosa y la aznceñá; 

Y del pelo dorado 

Caigan las perlas en la orilla amena ; 

Porque adorno mas bello 

A Tuestra sien dará vuestro cabello. 

I Egregio y illalpando ! ^ 

Así cantaba yo con bajo acento 

Y lira bumilde, cuando 

Senti en mis Tenas un ardor violento , 

Cual suele de repente 

De Etna blrotar un igüeo torrente. 

Y asi como se extiende 

Por campo 5 rallé , prado ^ selra y monte 
La llama 9 y mas se enciende, 

Y parece abrasado él orizonte; 
Asi sentime luego 

Todo encendido en un sagrado fuego. 
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No pisa mas osada 
La Trípode que anuacia lo futuro. 
La Pitica inspirada, 

A quien Febo abre el libro siempre obscuro 
Donde están estampados 
Los divinos secretos de los hados. 

Ni se le eriza el pelo y 
Ni la Toz se le turba en la garganta, 
Ni mira osado al cielo 
Ni lleno ya de fuerza se levanta 
€on el ardor y asombro 
Que mi alma siente , cuando yo te nombro. 

Ni del Tulgo profano 
La turba ofrece reverente oido 
Al tono mas que humano , 
Que el Sacerdote Pitio ha proferido , 
Con mas sagrado espanto, 
Que el mundo me oye, si tu nomi^re canto. 

Ya Teo que del rio , 
Cuyo nombre ha toínado España putera, 
Al fuerte acento mió « 
Sale el anciano dios con faz seyera , 
Y tridente en la mano. 
Igual al de Neptuno soberano. 
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Ya aparta del cabello 
Los juncos 5 y las conclias y corales ; 

Y por el duro cuello 

Lo esparce en largas trenzas desiguales, ^ 
Con la nervuda diestra^ 

Y la ancha frente y sus arrugas muestra. 
Con la siniestra aplica 

A su gran boca un caracol horrendo. 
Que sus TOces duplic». 
Causando al eco un nunca oido estruendo; 
Siete veces le toca, 

Y siete.tiembla la cercana roca. 
Y mirándome adusto 

(Sintiendo que un mortal alcance á tanto,. 

Que conmueTa á su gusto 

A las mismas deidades con su éanto) 

De envidia y rabia lleno 

Vuelve á sus ondas por su verde seno. 

Detiene su corriente 
£1 Ebro, y se sosiega la onda pura : 

Y hacia el golfo de oriente 

Su curso, cómo suele, no apresura; 

Y Neptuno irritado 

Echa menos el feudo acostumbrada 
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Ta del traDquilo rio 
Las ninfafl y tritones yan saliendo : 
Estos con grande brio ' 
Las importunas olas van abriendo; 
Porque salgan gustosas 
Las ninfas en sus conchas primorosas. 

Zagalas y pastores , 
Que esperáis en la orilla so llegada ^ 
Decid si otras mayores 
Bellezas rió jamas yuestra morada^ . 
Dectdy Terdes orillas ^ 
Si nunca TÍsteis tales maravillas. "" 

Apenas han salidt> 
Del agua 5 cuando dan dufces acentos 
Al eco suspendido , 
T su gozo se esparce por los vientos. 
Decid ^ aves canora»» 
Si nunca oísteis voces taor sonoras. 

Ta la mansa corriente,. 
A la orilla feliz bien envidiada 
Las lleva blandamente ; 
T los tritones sienten sa llegada, 
Y sacando hacia afuera 
Los brazos, cada cual la snya espera. 

6* 
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Uno y que mas desea 
La Tuelta de su amada nififa, dice : ^ 
y uelre ^ mi Calatea ^ 
Vuelye al constante (^9pr ^§ eat^ Infelices» 
Asi la Cipria Diosa 
Te haga cada ^ j[n^s h^ppsa. 

Esto mismo repite 
Cada cual ^ la S|iy§ co^ terneza. ^ 
T sabroso cooTite 
Le prepara en señal de su fineza 
De peces y de frutas^ 
Que el rio cria denfro de sus grutas. 

Pero ellas no se cuidan 
De tanto anhelo y de dulzura tanta > 
Viendo que las conyidan 
A herir el .s^^|p, Qpn Ugei:^ |d|i|ita 
Pastores mas hermosos , 

Y Sátiros y Fa^^nos biílUcií)^. 
Témplanse los pai^d^rp^ t 

T flautas y zaqofiasía^paftgriles, 
Con los suaves jilgueros, 
T zagales con YjOC^^ ^venifes ; 

Y con sus blancas manos \ 

Tocan lfi4 niolas sones inas qu^ humanos. 
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La mas bella leyanta 
AI alto Olimpo tu emineole <iQQa; 

Y coa brío te canta 
Superior ^ podei^ de la fortuna : 

Y Tiya Riela 9 Tira, 
Exclama el cpro de la comitiva. 

Otra su TOK ofrece 
A lo benigno de tu noble pecho 9 
E igualarlo parece 
A lo9 influjos del empíreo techo: 

Y el coro junto exclama^ 

Que Riela Tira Qon eterna (ama. 

Otra dice , quc{ fuiste 
Al reino últimamente det fftüu^ Carlos ; 
Que á los Indios pusiste 
Bajo su amparo para rescatarlos « 

Y el gran coro Tocea , 

Vira el grcm Riela : ^nturpso sea. 

Otra ninfa te canta , 
Venciendo con estrago á los Germanos ; 

Y dice : |cuan^p esp^a^ 

El hierro 5 si lo esgrímep c^s^^ msMips! 

Y el coro que lo ha oído 

Repite : yira quien tfiMi^fántQ I|a^sido. 
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Otra dice tu zelo 
Para las armas del Hispano Harte ; 
lia bóveda del cielo 
Yuelre mayor su voz para akbarte; 
Y el coro escucha atento , 
T dice : Tiva» con sonoro acento. 

A cada ninfa hermosa , 
Que cantaba con zelo tus loores » 
La comitiva ansiosa 
Ofrecía guirnaldas de mil flores > 
T ella se las quitaba^ 
T en tu estatua' de mácmol ha Asjaba^ 

T el tiempo 9 graveTanofano^ 
Con hoz irresistible ; destructora 
Se aparece; y ufano ^ 
Mirando á la cuadrilla que le adora> 
Dice : este será el sola 
A quien defienda de mi brazo Apofow 

ANitCBEÓNTIGA. 

YuBLTB» mi dulce lira. 
Vuelve á tu estilo humilde > 
Y deja á los Homeros 
Cantar á los Aquiles. 
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, Canta tú' la cabana 

Con tonos pastoriles ; 
, T los épicos metros 

A Virgilio DO enridies. 

No esperes en la Corte 

Goxar dias felices , 

TvuélTete ala aldea ^ 

Que tu presencia pide. 

Ta te aguardan zagales. 

Que con flores se yisten, 

T adornan sus cabeías 

Y cuellos JuTcniles. 
Ya te esperan pastores , 
Que deseosos Tiren 

De escuchar tus canciones, 
Que con gusto repiten. 

Y para que sus TOces 
A los ecos admiren , 

Y repitan tus versos 
Los melodiosos cisnes : 

. Vuelre , mi dulce lira , 
VueWe á tu tono humilde , 

Y deja á los Romeros 
Cantar á los Aqutles. 
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ANACREÓN,i;iCA. 
A LAS BODAS DB ¿B9BIA. 

Apaga, Gu{4d<>, 
Tu ligera llama, 
Si enciende Himeneo 
Sus antorchas ^apras. 
Respeta de Lesbia 
La mano ligada 
A la de su dueño 
Con tiernas gui^nfil^^s. 
Virtud j modestia. 
Honor y constancip , 
Por mediad^! t^niplo 
La lleyan al ^%, 
Tus armas son poci|s 
Para arrebatar]|a 
De la tropa fuerte 
Que ya la acompaSa. 
Y si tus intentos 
A tanto llegaran , 
Yencidp, abatido. 
Burlado quedaras. 
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Y nuero trofeo 
Sería tu aljaba 
Del triunfo seguro 
Que hOQolr alcanzará. 
No mas míe presenten 
Con IhoDJad fatsás 
Mudables ciiúiéiítos 
Para mi esperadla ; 
Que de sus yirtudéS 
A la lus SB jprada 
Huyen las Ideas 
Culpables y yanas^ 
Gomo ed noche obscura 
Entre las montañas 
El miedo úl yiájahté 
Pinta sombrad varias , 
Hasta que del Carro 
De FebólasnátnaSy 
Esparciendo luces , 
Disipan fantasmas. 

ANACiEÓÍítíCA. 
Unos sabios gritaban 



Sobre el sabor y nombre 
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Del licor que ofrecía 
Ganimedes á Jove 
En las celestes mesas 5 
CoQfidados los Dioses , 
Suspensos los luceros , 
Y admirados los hombres; 
T yo dije á mi líllis 
Déjales que den voces: 
El nombre nada importa , 
T del sabor 9 responde , 
Que será el que tú dejas^ 
Guando los labios pones 
. En la copa en que bebes 
Los béticos licores. 
Guando contigo bebo. 
Guando conmigo comes ; 
T déjales que griten 
Sobre el sabor y nombre 
Del licor que ofrecía 
Ganimedes á Jote. 

CUENTO. 

Em el obscuro bolsillo 
De na miserable ayarlento 
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Reinaba ua sumo descanso , 
Duraba qq largo silencio. 
Ni Sol ni Luna podían 
Enyiar sus hxees dencro^ 
Para dar un corto aliyio 
A los tristes prisioneíos. 
Ya de esto habrá colegida 
£1 lector 9 coiaod£N3reto, 

Y sino, como atreyidoy 
(Que suele raler lo mismo , 

Y mil Teces confundirse 
Discreción y atreyimieoto : ) 
Ya habrá , d%o , discurrido , 
€omo digo áé nai cuento 
tjue los tristes habitantes 
De aquel castiUo tremendo 
No yeian los teatros. 

Las máscaras^ los piceos , 
Los banquetes.> las yidtas. 
Las tertulias y los juegos; 
Ni tampoco iban á hablarles 
Aquellos hombres molestos , 
De estos que hay, que por hrfrlár, 
Irán á habhr con los muertos. 

7 
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Solamente en él entraban , 
Siempre de noche y bon tiento ^ 
Del dueño de la prisión 
Los largos y frios dedos. 
Contábalos uno á uno 
Cien Teces, y aun otras ciento. 
Pues, señor, entírc los tales 
Tristísimos prisioneros 
Los habia muy alegres , 
(O Filósofos^ necios, 
Pues solo en estas dos clases 
Se yen penas>con sosiego), 

Y por no saber qíie hacerse , 
Se estaban entreteniendo 
En contar las traresuras. 
Que los maWados hicieron 
Cuando andaban por el mundo 
Campando por su respeto. 

" Oyólos un ratoncillo. 
Vecino de mi aposento. 
Que en él suele comer libros , 
Porque no halla pan ni queso ; 

Y todo me lo contó, 
Prometiéndolo el secreto, 
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Porque el ratón y yo sobóos 

Amigos y compañeros^ 

T pasamos nuestras fiambres 

£1 y yo contando cuentos. 

Asi dice que decían. 

Óigalo el sabio 9 y discreto. . • 

Pero no quiero decirlo. 

Porque se oyeran enredos , 

€ulpas, delitos y fraudes^ 

Osadías y portentos, 

Que prueban lo que es el bombre, 

Y lo que puede el dinero. 

LETRILLAS PÜEKILES. 

De amores me muero , 
Mi madre acudid, 
Si no llegáis pronto, 
Veréisme morir. 

Catorce años tengo. 
Ayer los.cumplí. 
Que fué el primer día 
Del florido Abril; 
Y cblcat y cbioos 
Me suelea decir; 
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¿ Porqué no te cesan^ 
Mariqullla? Di. 
De amores me rauere. 
Mi madre acttdid , 
Si no llegáis pronto, 
Yeréfisme morir. 

Ya séf madre mia. 
Que allá en el jardín. 
Estando á mis solas, 
Despacio me Vi 
En el espejito 
Que me dio en M adiid 
Las ferias pasadas 
Mi primo Luis : 
De amores me muero. 
Mi madre acudid , 
Si no llegáis pronto , 
Veréisme morir. 

Miréme, y miréme 
Cien veces y mil , 
Y dije llorando 
I Ay pobre de mi ! 
¿Porqué se malogra 
Mi dulce reír 
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Y tierna mirada? 
¡Ay niña infieÜsl 
De amores me umero. 
Mi madre acudid^ . 
Si no llegáis pnioto, 
Veréisme morir. 

Y luego en mi pecho 
tJna voz oi 

Cual cosa de eneanlo . 
Que empezó^ decir 5 
¿ La niña soliera 
De qué ha deeerviri? 
La vieja casada 
Aun es mas feliz ^ 
De amores me muer»^ 
Mi madre acudid. 
Si no Uegsás pronto, 
Veréisme morir. 

Si por Ase.sniHido 
No quisiereis ir . 

Buscándome uoloótío^ 
Dejádmelo á mí. 
Que 70 hallaré taiitos 
Que pueda elegir^ 
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Y de nuestra calle 
To DO he de salir. 

De amores me maero> 
Mi madre acudid^ 
Si no llegáis pronto^ 
Yeréisme morir. 

Al lado Tive uno 
Como un serafín, 
Que la misma misa 
Que yo suele oir : - 
Si Toy sola 9 llega 
Muy cercar de mi; 

Y se pone lejos > 
Si también yenis : 

De amores me muero 5 
Mi madre acudid. 
Si no llegáis pronto, 
Yeréisme morir. 

He mira, le miro, 
Si me Tió le tí. 
Se pone mas rojo 
Que el mismo carmin ; 

Y si esto le pasa 
Al pobre, decid. 
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¿Qué queréis 9 mi madre, 
Que me pase á mi ? 
De amores me muero, 
Mi madre acudid , 
Si no llegáis pronto , 
Yeréisme morir. 

En frente Tire otro 
Taimado y sutil 
Que suele de paso 
Mirarme y reir; 

Y disimulado 

Se viene tras mi ; 

Y á yer donde llego 
Me suele seguir : 

De amores me muero 5 
Mi madre acudid 5 
Si no llegáis pronto, 
Yeréisme morir. 

Otro ha que pasea 
Con aire gentil 
La calle cien veces, 

Y aunque diga mil , 

Y á nuestra criada 
La suele decir : 
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Bonita es tu «na, 
¿Te habla de mí? 
De amores me muero , 
Mí madre aeu^d. 
Si no llegáis pronto, 
Yeréisme morir. 

LETRILLAS SAXÍ^IGA^. 
IMITANIK) EL ESTILO Sfi GÓMGOEA , Y QUETEDO. 

Que dé la yiuda un gemido 
Por la muerte del marido 5 
Ya lo reo: 
Pero que ella no se ría , 
Si otro se ofrece en el dia , 
No lo oreo. 
Que Gloris me diga á mi * 

Solo he de quererte á ti , 
Ya lo veo: 
Pero que si^cúera ix ciento 
No haga el mismo cumplimiento , 
No io oree. 
Que los maridos ^celosos 
Sean mas guardias que esposos. 
Ya lo veo : 
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Pero <pi6 estén las malyadas 
Por mas fuardias mas (loardadas, 
No lo oreo. 
Que Sil wer 4e la boda «1 trage 
La doncella eidrostro b^e. 
Ya lo Teo : 
Pero que ai mismo momento 
No leyante el pensanrieiíto» 
No lo creo. 
Que Celia Dome él marido 
Por sus padres «escogido. 
Ya lo Teo: 
Pero que ea el mismo instante 
Ella no eso<^ el amamte , 
Nolqcr^. 

Que se ponga ooQ primor 
Flora en el pecho una flpr. 
Ya lo T«iO : 
Pero que adtucia no 3ea 
Para qu§ otm flor se vea, 
No lo «reo. 
Que en el templo de Cupido 
£1 incienso es permitido, 
Ya lo reo : 
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Pero que el iacienso baste 
Sin que algún oro se gaste, 
No lo creo. 
Que el marido á su muger 
Permita todo placer. 
Ya lo Yeo : 
Pero que tan ciego sea. 
Que lo que yernos no vea. 
No lo creo. 
Que al marido de su madre 
Todo niño llame padre. 
Ya lo too: 
Pero que él por mas cariño 
Pueda llamar hijo al niño, 
No lo creo. 
Que Queyedo criticó 
Con mas sátira que yo. 
Ya lo yeo : 
Pero que mi musa calle. 
Porque mas materia no halle. 
No lo creo. 
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OTRAS. 

Que un sabio de mal humor 
Llame locura al amor^ 
Ya lo veo : 
Pero que no se enloquezca 
Guando otro humor preyalezca, 
No lo creo. 
Que una doncella guardada 
Esté del mundo apartada , 
Ya lo yeo : 
Pero que no muera ella 
Por salir de ser doncella , 
No lo creo. 
Que un filósofo muy graye 
Diga que de amor no sabe y 
Ya lo yeo : 
Pero que no mienta el sabio 
Con el pecho y con el labio , 
No lo creo. 
Que una moza admita un viejo 
Por marido , ó por cortejo , . 

Ya lo veo : 
« Mas (j[ue el viejo en confusiones 
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No dé por cuernos doblones , 
No lo creo. 
Que un amante abandonado 
Diga que está esearmentaéO) 
Ya lo reo : 
Pero que él no se desdiga 
Si enoaentra grata á sa aniga,: 
No lo creo. 
Que una Tiefa ya se asombre 
Hasta del noit^e de hombre , 
Ya lo yco : 
Pero que ella no quisiera 
Ser de edad menos severa, 
No lo creo. 
Que una muger á su amanle 
Jure ser siempre coiistanie> 
Ya lo Teo : 
Pero que se pase un dia, 
Y ella quiera todavía > 
No lo er^Or 
Que de todas las mugeres 
No importen los pareceres, 
Ya lo reo : 
Pero' que de la que Imamos 
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£1 parecer üo sigamos, 
No lo «rea. 
Que la muger cual cristal 
La quiebre un soplo fatal , 
Ya lo reo : 
Pero que pueda soldarse 
Si una Tei llega á quebrarse , 
No lo creo. 
Que al espejo las coquetas 
Estudien mil morisquetas , 
Ya lo veo : 
Pero que sea el cristal 
£1 objeto principal 5 
No lo creo. 
Que bastante be murmurado 
£n lo que está criticado > 
. Ya lo veo : 
Pero que mucho no pueda 
Criticarse en lo que queda ^ 
No lo creo. 
Que la noTia moza y linda 
Al novio viejo se rinda, , 
Ya lo veo ; 
Pero que crea el barbón 

8 
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Que ella rinde el eorazon ^ 
NoIq creo. 

TRADUCCIÓN DE HORACIO. 

Al constante varón de ánimo justo 
Jamas imprime susto 
£1 furor de la plebe amotinada ; 
Ni la cara indignada 
Del injusto tirano ; 
Ni del supremo Jñpiter la mano^ 
Cuando irritado contra el mundo truena; 
Ni cuando el norte suena, 
Caudillo de borrascas y de vientos. 
Si el orbe se acabara, 
Mezclados entre si los elementos , 
El justo pereciera, y no temblara. 
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DESDENES DE FILIS. 
ÉGLOGA 

ENTRE DALMIRO Y ORTELIO , PASTORES. 
POETA. 

Cómo la tortolilla en su retiro 
Con solitarios llantos y lamentos^ 
Triste se queja del rigor del hado^ 
Asi en un bosque el infeliz Dalmiro 
Sus quejas amorosas daba ai viento , 
De Terse de su ninfa abandonado : 
Lejos de su ganado^ 
De su cabana ausente, 
En su dolor demente , 
De todos y de todas se ausentaba; 
Lloraba, y sus sollozos duplicaba : 
Solo la soledad apetecia. 
Porque ella le imitaba 
Con tanta natural melancolía. 

I Cuantas yeces el sol, cuantas la luna 
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Sus concertados giros revolvian^ 

Y al pie dd mismo tronco le encontraban ! 

£1 yecino arrojuelo y la laguna 

Helarse y deshelarse se yeian, 

T mudado á Dalmiro nunca hallaban. 

Las ayes que pasaban 

Hallaban á Dalmiro 

En el mismo retiro/ 

Las mismas yo ees con el mismo acento 

Solia dar á la negiou del y iento ; 

El eco de sus yoces se oan^dbp^ 

Porque de su lniMcitp 

Lo mismo üada dia dupiicaiMt. 

Si alguno ain moáf ha pa4emdo 
De zelos y dcodeni^s la a^f jer«eza 9 
Sabrá lo que Dalmiro pajtk^a ; 
Ta estaba á tal estado reducidí»^^ 
Que ni aun llorar podia m tristeza ; 
Falto de fuecza estatua parecía : 
Morirse se ycfia; 
Y sin duda muriera ^ 
Si algún Dios no quisiera 
Que en lo sereno de la noche clara 
Con Ba rebaño Ortelio se acercara, 
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Y conociera á su Dalmiro amado 9 
Pero no por la cara^ 

Que esta se litfbia ya desfigurado. 

Ortelio por los njes coadncído 
Al triste objeto qu^ en los aje» daba , 
Llegó ^ miró , y prorumpió en lamentos. 
Por su antigsa «mistad enternecido , 
Su pecho al de «o amigo ya aoereaba : 
Ya le daba ei^Mrosos alimentos , 
Ya varios <x)odimentos 
De yeibas y de flores, 
Por si eon «us odores 
Sacarle del letargo conseguía. 
En Taño con dulzura soeorria 
£a sus brazos al triste moribundo : 
Morir con él quería. 
I Ya no hay tales amigos en «1 mundo t 

Dalmiro abrió los ojos lentaoMnle, 

Y los fijó «obre su Orte^o amado ; 

Y al punto que le tío, sintió 4X)n8uelo. 
Esfuerzos biio con «u toz doliente 
Para contar á Ortelio su cuidado , 

Su llanto 9 su desconsuelo. 
Hasta que quiso el cielo 

Dígtoedby Google 



dO POESÍAS 

Que en tal amigo hallara . 
Consuelo que bastara^ 
Contándole con queja su quebranta. 
En todo el mundo no hay consuelo tanto» 
Como contar á »u leal amigo 
£1 motiro del llanto, 
Sin arte, sin respeto, sin testigo. 
Este coloquio entre los pastores 
Pasó : si lo 07e_^alguna ninfa bella, 
¡Cual se enyanecerá de su hermosura, 
Al ver que al hombre matan los rigores 
De la beldad, mas que los de la estrella. 
Como prueba esta lúgubre arentural 
En la yerde espesura 
De este modo se hablaron, . 

Y la historia trataron : 

No se tenga por cuento fabuloso; 
Es tan seguro como lastimoso : 
Todo pastor de amores escarmiente 
Lance tan horroroso, 

Y escuche este coloquio atentamente. 

OKTELIO. 

¡ O tierno amigo de este pecho mió ! 
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¡ O Dalmiro5 el mejor de los pastores ! 
Dime la causa de tus grares males. 
Te veo moribundo 9 yerto ^ frío, 

Y perdidos del rostro los colores , 

Y tus ojos parados y mortales. 
Alientos desiguales 

Tu pecho da con pena. 

La voz se te enagena : 

¡ Ay ! sácame, te pido, del cuidado : 

Si acaso mi amistad has olyidado , 

Te pongo empeño superior ahora. 

Dime lo que ha pasado , 

Te lo pido por Filis tu pastora. 

DJLUIíaO. 

¡Ortelio! ¡amado Ortelio! calla, calla. 
Aumentas con nombrarla mi quebranto. 
Si el yerla me causó tanta alegría , 
Este tiempo pasó , tan otro ise halla , 
Que si tú me la acuerdas, en el llanto 
Verás el fin de aquesta rida mía* 
I En triste aciago dia 
Miré yo su hermosura ! 
¡ O cuanta desrentura 
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Aquel hinesto dta ha produoidQ I 

No sé como mi fuena ka resistido* 

¡O necia ceguedad áe los eaortalc»»! 

I Guantas yeces ka sido 

Un bien principio de increíbles males I 

OftTELIO. 

¿ Quien P is Filis , la que tanto te quería ? 
¿ La que un amor sin fin te aseguraba 
Delante de zagalas y pastores ? 
¿ La que buscaba flores 
Por el ralle y prado^ 

Y un ramo bien ligado 

Con cinta del color de la firmeza 
Te daba, como pr^ndjade fineza? 
¿ La que te permitía que llevase 
Su falda tu cabeza, 

Y la siesta de Agosto así pasase? 

PAIOHUIO. 

La misma ,9Í , la misma, 4 quien creyera 
Qu^ la que filé tan buena fie trocara 
£n exceso de fraude y tiranía? 
Mas fácilmente imaginado hubiera 
Que el céfiro borrascas abortara, 
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Y la tuna saliera por el día. 
Mas fácil parecía 

Vl?ir el tigre fiero 

GoD el manso cordero ; 

Salir los astros por el occidente ; 

Voher un rio contra sn corriente : 

Dar los cipreses rosas olorosas ; 

Y andar el inocente 

Seguro por ciudades engañosas. 

Lo que le parecía mas posiMe , 
No ha sucedido al infeliz Dalmiró : 
Lo que juzgué imposible me «ueede. 
Es céfiro come antes apacible; 
La Luna por la noehe da su ^tro ; 
Al tigre la cordera el puesto cede , 
Ni el rio retrocede; 
Ni ha mudado la aurora 
Su antiguo curso y hora ; 
Ni del oipres se acaba la tnsteza; 
Ni en las ciudades fraude y sutileza. 
W orden de las cosas no ha Tariado 
En la naturaleza; 

Y Filis y sola Filis se ha mudado. 



dby Google 



S'A . POESÍAS 

OKTEIIO. 

Y tú^ Dalmiro, cuyo al tiro pecho 
Triunfaba ufano del rigor mas fuerte 
Que á Teces te ofrecía tu pastora y 
¿Ese valor acaso se ha deshecho, 
Que tan triste y postrado llego á verte? 
¿ Para cuando tu fuerza vencedora ? 
Alienta pues ahora , 
Y suspende ese llanto : 
No merecía tanto 

La misma madre del rapaz Cupido , 
La misma Venus nunca ha merecido . 
£1 dominio de un alocua generosa. 
£1 mérito ha perdido 
Por ser muger, si lo ganó por diosa. 

DALMIRO. 

Tienes razón... pero valor no. tengo : 
Ya muero, si, ya muero : ni un instante 
Me queda de una vida tan cansada ; 
Si algún aliento... alguna voz mantengo. 
Solo es para pedirte que á mi amante 
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Mal dije^ que á mi ingrata^ que á mi amada 
Digas que está acabada 
De Dalmiro la. vida ^' 
Que queda complacida , 
Que muero, cual yiví, suyo de veras : 
Ta siento de mis ansias las postreras. 
A Dios 5 Ortelio, ya me siento yerto 
Entre congojas fiaras. 

POETA. 

Es'to dijo Dalmiro, y quedó muerto. 
Ortelio, del cadáver cuidadoso. 
Una tumba erigió, como es d^ido , 
Con ramas de ciprés enlazadas , 
No de mirto que. á Venus es gustoso, 
Ni de yedra que es grata al djios Cupido , 
Ni de otras yerbas al aipor ssigradas. 
Dejólas corqnadas 
Con un corto letrero , 
(Y nada lisonjero , 
Como otros epitafios que ha dictado 
La adulación) porque este fué grabado 
Solo[para ejemplar de otros amores : 
Yo lo tengo copiado, 
Y asi decía : escarmentad pastores. 
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GLOSA. 

Engañando está Daláoiira 
Al pastor que la enamora ; 
Pero él responde : ¿pastora, 
Eso es verdad 5 ó mentira? 

Ella dice : dulce dueño, 
Toda es tuya el alma mía; 
En tí pienso todo el día, 
Contigo de noche sueño. 

¿Dime, pastor, no te admira 
La rirtcfflí de quien te adora ? 
Pero él responde : <r pastora, 
Eso es» verdad , ó mentira ? 

Ella dice : si la suerte 
Vnet corona me diera : 
¡ Cuan gozosa la perdiera. 
Mi dueño , por no perderte I 

Tu pastora solo aspira 
A que la ames , cual te adora. 
Pero él responde :<¡ pastora, 
Eso es verdad > ó mentira ? 
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INJURIA EL POETA AL AMOR. 

Amob^ con ñote^ ligar nuestros brazos: 
Los mios te ofreci lleno de penas ; 
Me echaste tns gnimaldas inas amenas : 
Secáronse las flores ; tí los latos ^ 

Y ri que eran cadena», 
líos guias por la senda placentera 

Al templo del placer ciego y propicio; 
Yo te segui, mas viendo el artificio, 
£1 peligro j tropel de tu carrera , 

Vi que era un precipicio. 
Con dulce eofSí al parecer sagrada 
Ai hombre brindas de artificio lleno : 
Bebí : quemóse con su ardor mi seno : 
Con sed insana la dejé apurada, 

Y tí que era venenó. 
Tu mar ofrece con fingida calma 

Bonanza sin escollo, ni contagio: 

Yo me embarqué con tal falaz presagio : 

Vi cada rumbo que se ofrece al alma , 

Y vi que era un naufragio. 
Al carro de tu madre, ingrata diosa, 

y i que tiraban aves inocentes : 

9 
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Besáronlas mis labios imprudentes : 
£1 pecho me rasgó la mas hermosa , 

Y TÍ que eran serpientes. 
Huje, amor, de mi pecho ya sereno: 
Tus alas mueve á climas diferentes 
Lleva á los corazones imprudentes 
Cadenas ^ precipicios y veneno , 

Naufragios y serpientes. 

A LA FORTUNA. 

Fortuna, á quien el vulgo llama diosa, 
(Y tanto tu inconstancia lo desmiente), 
Ni creas que tu ceño me amedrenta , 
Ni que por ver tu cara más gustosa 
Inmute yo mi frente. 
Con ella levantada te he mirado^ 
Despreciando tus males y tus bienes , 
Y cuando dé triunfar del orbe vienes , 
Te ve'nzo; y del. laurel que tu has ganado 
Corono yo mis sienes. 

AL ESPEJO DE FILIS. 

Cristal, como eres liso, puro y llano, 
No sabes lo que importa el fingimiento : 
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A Filn^ enseñando su hermosura, 
Igualaste lo altiyo con lo bello. 

Tan niña como amor era mi Filis ^ 
Guando te señaló por consejero. 
Contigo consultando los designios 
De encadenar á todo el unirerso. 

Si entonces tú sus fuerzas le ocúltalas. 
Mil daños eyitaras á e&te pecho. 
Primer cautÍTO que en él de ella tuyo 
Encanto y cárcel con dorados hierros. 

Pero tú claramente le dijiste 
Que no igualaba el oro á sus cabellos, 
Y que en ellos tenia mil tesoros 
Para soborno del entendimiento : 

Que no habla en el mundo tales dardos ^ 
Gomo los rayos de sus ojos negros. 
Entró en campaña^ y con tan fuertes armas 
Miró, y triunfó de todo el orbe entero. ^ 

De los ojos humildes y postrados 
El lánguido bajar rendido y tierno 
Para templar las iras de un amante 
Cuando conyiene para sus intentos : 

£1 leyantar los ojos enojados 
Con aire magestuoso de desprecio, 
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Para enfrenar de alguD Otado JMlmite • 
En 8u pasión el Atrevido pfeoto : 

£1 inquieto Yolrer coa gozo 6 Busto 
Los ojos por la tierra ó por el cielo 
Para encontear errantes por el aire 
Los de un amante fácil y ligero : 

£1 piirarlos también á un solo punto 
Para fijar los de un amante inquieto, 
T las demás funciones de los ojos 
Tú la enseñaste, y todos padecemoi. 

Tu escuela la enseñó de las risitas 
Has ó menos fingidas los miaterios. 
Tapando con gracejo «el abanico 
Los dientes, que en la risa ya se Tiéion. 

El asomar las l^rimas^ si acaso 
Han de causar algún terrible efecio, 

Y ^ retirarlas 9 «uando ¿ la tristeza 
Gonyimese mezclar algún tormento : 

Aquel UeTar la mano á la cabeza , 
Tomando flor ó cinta por pretexto, 

Y siendo d enseñar la bermosa mano 
El solo fin de tan sutil man^o : 

todos estos sdMdos artificios 
Con mucbos mas que para mi reserrOf 
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Tú solo la enseñaste : mas no sabes 
Como se vale de la fuerza de ellos. 

I Ayl no la digas mas ks perfecciones 
Que en su hermosura deposita el cielo , 
O pide á las deidades que de bronce 
Pongan un coraion 0» este pecho. 

EPITAFIOS 

PARA PONER SOBRE LAS SEPULTURAS DE 
VAiaP3 ^MAJÍTÍS. 

X. 
DB UVA MUGEE QVE MtiaiÓ DB PUfiÁ CONSTANCIA. 

Solo murió de eon&t<Hi(e 
La qué está bajo esta losa : 
Acércate, caminante. 
Pues oe murió tal amante 
De enfermedad contagiosa. 



2* 
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II. 
▲L MISMO ASUNTO. 

Tan al Fénix parecida 
Es la constante muger. 
Que si no vuelve á nacer 
De su tumba 9 está perdida 
La fineza en el querer. 

III. 

BB VN MARIDO ZBLOSQ. 

EsTB difunto era esposo j 
Y los zelos le mataron : 
De ejemplar tan horroroso 
Los demás escarmentaron , 
Pues ya ninguno es zeloso. 

IV. 

DB UNO QVB MUEIÓ PORQUE NO LOGRÓ GASARSB 
CON QUIEN quería. 

El que está aqui sepultado 9 
Porque no logró casarse , 
Murió de pena acabado. 
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Otros mueren de acordarse 
De que ya los han casado. 

V. 

DE VTX FILÓSOFO QUE MUBIÓ DESESPERADO^ PORQUE 
LA FILOSOFÍA NO LE UBERTABA DEL AMOR. 

Porque su filosofía 
Contra el amor no bastón 
Este sftbio se murió : 
Dijo uaa que esto leía; . 
¡ No soy filósoñi yo ! 

VI. 

DE UM AMANTE TÍMIDO* 

Viajante, te has de parar, 
. Y mirar la sepultura 
De uno que supo olyidar 
Que aquel que no se arentura. 
Nunca pasará la mar. 

VII. 

DE UNA VIEJA QUE MURIÓ DE AMORES. 

Una TÍeja ha fallecido 
* De amor, y aquí se enterró. 
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Si eDamorada muri^. 
Que tal habría vivido. 

FEUGIO 9 
NUEVO AMJUTTB PB FILIS. 

4 Estís envanecido > 4> nuevo ammU^ 
De esa conquista que ^üee «ra ittia , 
Pensando mantenerte eteriUMeeote ? 
Si discurres que tú la liarás «o&stante 9 
Te engaña tu infelice fantasía, 
Gomo la mia me engañó inocente. 
Un rápido comente, 
El mas velpz venado , 
£1 mar mas encrespada 
Es menos imposible ^ue detengas. 
Que no qae un solo punto t^ mantengas 
En ese corazón que me ixa 4^ado^ 
T es bien que te prevengas 
A verte, cual me ves, abandonado. 

Ni creas juramentos numerosos 
Por sus hermosos lidnes repelidos, 
T por sus bellos o|#s eonfinnudM. 

Dígtoedby Google 



DK CADA.t80. 
En lances loa mas tiernos y amorosos 
Los recibieron estos mis oidos, 
Entre tan dulces voces encantados. 

¡Áy! fueron quebrantados 
Tan altos juramentos , 
T de los elementos 
Ninguno me dejó de ser testigo. 
Su falso pecho pues fin^ó eonmifo , 
Has de temer, aunque insensato seas, 
Que fingirá contigo, 
Por mas que entre fortuna hoy te veas. 
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VERSOS 

PARA VARIAS BSTA5IPAS QUE REPRESENTAN 
LOS PRINCIPALES AMORÍljS DE LA FÁBULA. 



JOVE IHTRODUCIBIIDOSB EN LA TORRE DE DÁNAB 
GONVERTIDO EN LLUVIA DE OEO. 

UiiA vez Jove intentó 
Una conquista imposible : 
£1 oro la hizo factible : 
Mil Joves conozco yo. 
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iBODA DE YÉÍNUS CON YULGANO 9 

ASISnENDO HA&TE CON LOS MÁS DIOSES 

▲L BANQUETE. 

¡ Venus alegre y mocita ! 
j Vulcano yiejo y zeloso ! 
¡ Marte amigo del esposo ! 
¡ Ay^ qué boda tan bonita t 

EL JUICIO DE PÁEIS 5 

que da la PBSFEBENGIA Á VENUS 

SOBHE MINE&YA T JUNO» 

A Venus el premio diste , 
Y el buen gusto lo aprobó ; 
También te lo apruebo yo. 
Pues eon las Diosas que viste , 
Mi Diosa no concurrió. 

ENEAS ENCUENTRA Á SU ESPOSA CREUSA . 
EN LOS CAMPOS ELÍSEOS 9 
HABIÉNDOLA PEBDIDO EN LA NOCHE QUE SAUÓ 
DE TROTA. 

¿Guando me hubiste perdido 9 
Los Dioses no me vengaron ? 
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Si : que al punto pronunciaron : 
La muger pierda al marido , 

Y obedecidos quedaron. 

MEBEA DESPUÉS DE HABER FAGIUTADO Á JASON 

LA CONQUISTA DEL YELLOCINO 

POR MEDIO DE SUS ENCANTOS. 

¿ Medea á lason decia : 
, Habrá quien mas diestro sea ^ 
En. mágica bechiceria ? 

Y Ja son le respondía : 

Yo que te hecbieé^ Medea. 

SOBRE LOS VARIOS MÉRITOS 
DE LAS MUGERES. 

Del precio de las mggeres 
Son yarios los pareceres : 
Cadií cual defiende el suyo. 
Yo que de disputas buyo. 
Que nunca gustosas son , 
A todos doy. la razón , 

Y con todas me contento : 
Oid basta el fin del cuento. 
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Unos gustan de que sea 
Su dama ki}a de la aldea ^ 
De sencillo pcclia y trattí i 
H que no les dé el mal rato 
De artificiosos amores : 
Que se salga á coger flores 
Por. el campó el nies dé Majo, 
Con ligero y pobre sayo , 
Que de sus abuelas fué... 
y tienen raion á fe. 

Otros de mas alto porte 
Quieren damas de la corte, 
Con magestad y nobleza, 
Aun mayor que la belleza , 
Con adorno y compostura. 
Que dé brillo á su liermosura , 
Con fausto y ostentación... 

Y á fe que tienen razón. 
Unos gtístan dé sabidas 

(Que leidas y escribidas 
£1 vulgo suele llamar), 

Y que sepan conversar 
Del estado, paz y gtierra^ 

Del aire, agua, fueg<y y fierra^ 
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Con la gazeta y café... 

Y tienen razón á fé. 
Otroa son finos amantes 

De las que son igao|rántes , 

Y que entregaron su pecho 
Sin saber lo que se han hédo^ 
Que lloran al preguntar, 
¿Qué cosa es enamorar, 

Y donde está el coi^ascm P 

Y á fe que tienen razón. 
Unos aumentan su llama . 

Cuando es juiciosa la dama, « 
Circunspecta, aería y graye, 
J[ que la crítica sabe 
Del TOS , del tú , y del usté. . . 

Y tienen razoo á fe. 

Otros, al contrario, quieren 
Que las niñas que nacieren , 
Nazcan Tiras y joTiales , 

Y se crien tan marciales , 
Que de dos ó tres Tairenes 
Entreguen sin mas desdenes 
Las llares del corasoa..* . . 

Y á. fe que tienen razón. , ^ 
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TRADUCCIÓN DE GATüLO. 

De mi querida Lesbia 
Ha muerto el pajarito ^ 
£1 que era de mi dueño 
La delicia y cariño y 
A quien ella quería 
Mas que á sus ojos mismos. 
Llórenle las bellezas 9 
Llórenle los Cupidos^ 
Llórenle cuantos hombres 
Primorosos ha habido. 
Porque era tan gracioso, 
Y con tan bello instinto 
Conocía á su dueño ^ 
Gomo á su madre el niño. 
Ya se estaba en su seno 9 
' Ya dab^ un vuelecáto 
Al uno y otro lado, 
Volviendo al puesto mismo ; 
Su lealtad y goio 
Mostrando con su pico. 
Ahora ya el ciutado 
Por el triste camino 
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Por donde padie vuelve 
Después de haber partido. 
I O ! I mal haya^ mal haya 
Vuestro rigor impío ^ 
Tinieblas destructoras. 
Crueldad del abismo! 
Que destruyendo al mundo , 
También habéis sabido 
Arrebatar de Lesbia 
El pájaro <[ueríd0f 
{ .0 malvados rigores ! 
I O triste pajarillo ! 
Que causan á mi Led)ia 
Duro llanto continuo y 
Quitando' á sus ojuelos 
Aquel hermoso brillo. 

ANACREÓIfTlCA. 
DE LOS AMORES DE VABIOS POETAS. 

Ovidio amó á Cerina, «. 
Como Tibulo á Delia , 
A su Cintia Propercio, 
Y Catulo á su Lesbia , 
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Y á yeDÍderos siglos 
Dijeron sus ternezas. 
También fueron amante» 
Los modernos poetas : 
Testigos son los nombre»^ 
.Que en las frescas ribera» 
Del Támesis, del Tiber, 
£1 Tap, el Ebroy Sena 
Llevan alegres nombres 
De felices bellezas , 
Amadas por los hijos 

Del Dios que en Delfos reina... 

Y yo quiero á mi Filis ; 

Y si ellos me superan 
En la dulce armonía ^ 
Mi alma se consuela. 
Porque Filis la yence 
A todas en belleza ; 

Y lo que por mi pierdo y 
Vengo á ganar por ella. 
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RETRACTASE EL POETA 

DB LAS INJlimiAS QVt DIJO At AMOR EN EL 
MIIBMO MBTEO. 

Amor^ yo te injurié lleno de penas, 

Guando Filis me hirió- con sus rigores : 

Pero ha vuelto á mi pecho sus faTores, 

YtiélTeme á echar tus lazos, ó cadenas. 

Hechas de suaves flores. 

£1 precipicio, qqe pintó mi pena, 
Su peligro y tropel me ofrece en vano. 
Filis me vuelve & amar : dame tu mano, 

Y llévame al placer : su senda amena 

Es prado fresco y llano. 
£1 vaso que arrojé cuando afligido 
Su licor discurrí ser venenoso. 
Vuelve á embriagar mi pecho ya gozoso : 
Ya lo vuelvo á gustar : ] ay Dios Cupido 1 
Es néctar delicioso. 
Los vientos, que en tu mar turban las aguas 

Y yo juzgué ser fieros septentriones. 
Ya veo son ligeras mutaciones, 

10* 
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O soplos con que enoiendes mas tus fraguas , 

Y nuestros corazones. 

Las que llamó serpientes mi injusticia ^ 

Y Ueyan la deidad de la hermosura, 

Me han vuelto á deleitar con su blancura : 
Palomas son sin hiél y sin malicia , 

Y llenas de ternura. 
Vengan 9 amor, tu lazo y tu firmeza : 

Llévame al templo; dame tu bebida; 
Tu soplo aliente mi alma enternecida , 

Y pon de las palomas la terneza 

£n mi Filis querida. 

ANACREÓNTICA. 

Unos pasan,, amigo , 
Estas noches de Enero 
Junto al balcón de Oloris, 
Con lluvia, nieve y yelo. 
Otros la pica al hombro. 
Sobre murallas puestos , 
Hambrientos y desnudos . 
Pero de gloria llenos. 
Otros al campo raso 
Las distancias midiendo 
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Que hay de Venus á Marte , 
Que hay de Mercurio á Yénus. 
Otros en el recinto 
Del lúgubre aposento. 
De Newton, ó Descartes 
Los libros reToltiendo. 
Otros contando ansiosos 
Sus mal habidos pesos , 
Atando y desatando 
Los antiguos talegos. 
Pero acá lo pasamos 
Junto al rincón del fuego , 
Asando unas castañas. 
Ardiendo un tronco entero , 
Hablando de las viñas. 
Contando alegres cuentos > 
Bebiendo grandes copas. 
Comiendo buenos quesos; 
T á fe que de este modo 
No nos importa un bledo 
Cuanto enloquece á muchos. 
Que serian muy cuerdos, 
Si hicieran ea la corte 
Lo que en la aldea hacemos. 
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ANACREÓNTICA. 

PvBS Baco me ha nombrada 
Virey de dos proviocias, 
, Que de todo su imperio 
Son las qi^e mas estima: 
Pues ya siguen las leyes 
Que mis labios les dicta 
De Jerez los majuelos , 
De Málaga las viñas, 
Cobremos los tributos 
De las übas mas ricas , 

Y mis alegres sieiies 
Con pámpanos se ciñan. 

Y salgan en mi obsequio 
Las cubas mas antiguas ; 

Y que Tengan bien llenas , 

Y yuelyan bien yacías. 
Canten mis alabanzas 
Al son de las botijas, 
De jarros y toneles. 
Con sus voces festitas 
Zagales y zagalas 

De toda Andalucía , 
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Y cuantos asistieron 

A la última vendimia ^ 
Digan viva el Virey, 
Que Baco les envia; 

Y si acaso á su canto 
Faltasen las letrillas, 
Lo ya dicho cien veces 5 
Otras ciento repitan , 

Y toquen las botellas 9 

Y suenen las botijas. 

Y si logro dormirme 
Entre parras sombrías. 
Bebiendo , y escuchando 
Tan dulce melodía, 

iQué me importa que mueran, 
Qué me importa que vivan 
Con pobreza, ó riqueza. 
Con susto , ú alegría , 
Cuantos otros Vireyes 
La fortuna destina. 
Los unos á ia Europa , 
Los otros á las Indias ? 
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ANACREÓNTICA. 



Pon no sé que capricho 
Filis juró olvidarme j 
Pasados pocos dias 
Hizo otra yez las paces, 
Pero fué tan gustoso 
Aquel feliz instante, 
Que le digo mil veces : 
Filis , Tuelve> olvidarme, 
Con tal que á pocos dias 
Vuelvas á hacer las paces. 

ANACREÓNTICA. 

Mé admiran en Lucinda 
Aquellos ojos negros , 
EnAmintalos labios. 
En Gloris el cabello, 
La cintura de Silvia, 
De Gintia'el alto pecho, 
La frente de Amarilis, 
De Lisi el blanco cuello , 
De Gorina la danza, 
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T de Nise el acento ; 
Pero en ti 5 Filis mía. 
Me encantan ojos , pelo 9 
Labios, cintura, frente, 
Neyado cuello y pecho, 

Y todo cuanto escucho, 

Y todo cuanto reo. 

ANACREÓNTICA. 

GüAFDO Yuelyo de lejos , 
Halló á Filis mas linda; 

Y cuando estoy presente , 
Siento dejarla un dia. 
Venus , haz un portento 
En esta Filis mia , 

Y es que me ausente de ella , 
Sin perderla de tista. 

TRADUCCIÓN pE HORACIO* 

L¿Jos, lejos de mi, yulgo profano, 
Oidme, gentes, metros nunca oídos: 
Que , como sacerdote de las musas , 
A las yirgenes canto y á los niños. 
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tos pueblos temen á aus sacros Rejes , 
y los Reyes tambieD tiemblan rendidos 
Ante el excelso trono del gran Jove, 
A cuyo ceño el délo y el abismo 
Se mueve obedeciendo, y cuya mano 
Aterró á ios gigantes atrevidos. 

CARTA 

ESCRITA DESDE UNA ALDEA DE ABAGON 

A DRTELIO * 

QUE BABIA ADIVINADO LA MELANCOLÍA DEL POETA. 

Pastob ingenioso» 
Ortelio discreto, 
¿ Gomo bas acertado 
La vida que llevo ? 
¿ Qué estrella te dijo 
(Pules lees en los cielos) 
La vida que j^aso, 
Cargada de tedio? 
Desde que del hado 

• Don Vicente García d« la Huerta, graaclt ainíg<r 
del autor. 
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Conmigo severo 

La mano tirana^ 

Firmó mi decreto 

No he Yisto la cara 

Serena al consuelo. 

El cielo se muestra 

Airado 7 tremendo; 

Las yerbas sus verdes 

Matices perdieron , 

Las aves no forman 
Sus dulces conciertos , 

Gomo acostumbraban » 
De armoniosos metros. 
Del sueño no gratQ 
Cuando me despierto, 
Solo oigo la ronca 
Voz del negro cuervo, 
Murciélago triste. 
Gavilán siniestro, 
O de otros iguales. 
Para mal agüero. 
Ni sueño gustoso 
Cosas de cootento : 
Solo se aparecen 

11 
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(Si algana ie% doenno) 
ImágeDes tristes 
De horroroso aspecto; 
Si salgo á los campos 
A hablar con los ecos $ 
Los ecos se espantan 
De mi deTaneo, 
Y nunca repiten 
De tales lamentos 
Las silabas duras; 
Con cuyo desprecio, 
Andando en el aire , 
Se las lleva el yiento. 
Ta de los ganados 
OlTido el gobierno; 
Se rán mis OTejas 
Por donde no quiero; 
Ni siryellamariás, 
Porque con despredo 
Al amo insensato 
Perdieron el miedo. 
Tal vez á la orilla. 
De algún arroyiieAo • 
A llorar mis cuitas 
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Acudo indiscreto. 
De verle taa libre y 

Y yerme tan preso; 
De yerle cual corre 
Por el campo fresco , • 

Y ver cual la suerte 
Me tien^ sujeto 9 

Me aparto mas triste , 

Y él se ya mas bello 5 
Habientio tomado 
Notable incremento 
Con el llanto mio*> 

I Oh ! quieran los cielos 9 
Que seas tú solo 
Quien saque provecho 
De esta ausencia mia. 
Arrojo discreto. 
Si acaso mi flauta 
Entona algún metro 9 
Resuenan tristezas 
Que arroja mi pecho. ' 
Si de otros pastores 
Las danzas presencio 9 
Advierto mudanzas ;; 
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Y como las temo 
Del pecho , que sabes , 
£1 baile aborrezco. 
Si llego á la mesa, 
£s yano el intento 
De probar manjares : 
Ninguno apetezco. 
Los otros pastores , 
Que advierten mi tedio , 
Me ofrecen en vano 
Algún alimento. 
JEntónces; amigo ^ 
Comer plantas suelo, 
O frutas del campo , 
O leches , ó quesos , 
Porque son comidas 
De poco aderezo ; 
Y son naturales , 
€omo mis afectos. 
Del agpa mas pura 
Alguna Tez bebo 
De una clara fuente , 
Clara como el pecho. 
Que á beber' se inclina : 
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Y en su puro espejo 

De horrores mé espanto , 
Guando considero 
Mi cara^ ¡^é adusta I 
Mis ojos 5 ¡qué muertos ! 
Mi boca , i qué triste I 
Mis labios^ fqué secos! 

Y en tantas mudanzas , 
Que padece el cuerpo , 
Mi espíritu el mismo y 

Y el mismo mi afecto, 
Que cuando solia 
Mirarmesereno 
(¡Ortelio, deliro!) 
En aquel espejo^ 
Tan limpio 9 tan puro, 
Tan claro, tan terso , 
En que yo yeia 

De placeres lleno 
Alegres mis ojos , 
Mi rostro halagüeño. 
Mi boca chistosa , 
Mis labios parleros, 
Diciendo ternuras. 
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Y dulces requiebros. 
Que o¡^ gustoso 
Mi adorado dueño : 
¡ Su Tuelo tomaron . 
Las alas del tiempo ! ■ 
Cupido 5 las tuyas 
No sigan tal vuelo. 
Los días felices 
Se pasaron luego, 
Apenas sentidos, 
Cual soplo ligero 
De céfiro suaye. 
Que convida al sueño; 
Y los tristes dias 
Que al presente veo, 
Son nortes furiosos , 
Cuyo soplo adverso 
Arranca las peñas. 
Deshace los tedios. 
Destruye los campos, 
Anuncia el invierno, 
Destruye el rebaño 
De tristes corderos. . 
En vano acostumbro - 
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Con piadoso zelo 
Al ara de Jo¥e , 
£1 padre supremo 5 
Llevar la pregunta 
De si este tormento^ 
Que así me aniquila 
Ha de ser eterno. 
Mas dudas suscita 
Su oráculo incierto , 
Hasta que en furores 
Se conrierte el tedio j, 
Y pido á los Dioses 
Fulminen del cielo 
Centellas y rayos 
De horroroso estruendo 9 
Que negras cenizas 
Reduzcan mi pecho. 
( Asunto bien €ácil 5 
Pues ya lo está haciendo 9 
De amor y venganza 
Unido el incendio.) 
Ya pido á la tierra 
Mas blanda que el cielo > 
Que abriendo sus bocas 
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Puertas del Arerno , 
Me trague y sepulte 
En su horrendo seno. 
Ya desesperado 
De no hallar consuelo , 
AI mar yo me arrojo 
Con mortal íptento; 
Sus olas que huyen 
De mi ardiente incendió ^ 
Me Yuelyen á echar 
A la orilla luego. 
Sin siquiera darme 
£1 corto consuelo 
De que con sus aguas 
Se apague mi incendio. 
Ya busco á las Beras , 
De quienes deseo 
Ser Tictima triste; 

Y quieren los cielos 

Se ablanden sus furias^ 

Y no mi tormento. 
Ya suelen los Dioses ,, 
Inmortales dueños 
De los corazones^ 
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Templar mi^desreloi 
Por pocos instantes ; 

Y en ellos contemplo 

La fuerza del hado 

Que asi lo ha dispuesto ; 

Que el hombre no puede 

Por débil y necio 

Frustrar de los Dioses 

Los altos decretos. 

Entonces confuso, 

Y de dudas lleno, 
Consuelo mis^ cuitas, 
Diciendo á mi Ortelfo : 
Pastor ingenioso, 
Ortelio discreto, 
¿ Como has acertado 
La Tida que Uero P 
Escatro , el pastor 
A quien tanto quiero. 
Te enyia expresiones. 
Dignas de su pecho. 
PorJore te juro 
(Y debes creerlo. 
Porque yo lo digo, 
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Aun 8iQ jurameirtq) 
Que tu amado nombre 9 
Que-el nombre de Ortelio» 
Que nombre tan caro 
Será mi consuelo 5 
Mientras hay a. estrellas 
En el firmamento 9 
Flores en el campa» 
Frutas en los huertos 9 
Llantos en mis ops» 
Y en mi alma duelos. 
A Dios, o mi amigo, 
Otra rex y ciento 

A Dios te repite 

Mi corazón necio 

En la despedida 

De un amado objeto. 
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MUDANZAS I>£ LA SUERTE. 



Es cosa natural 
Trocarse el bien en xnal ; 
Y sucede también 
Trocarse el mal en bien. 



EJEMPLO PRIMERO. 

Con vengatiya y poderosa maoo. 
El padre j Rey supremo 
De hombres y dioses , Jore soberano , 
Tantos rayos yibró , como hay estrellas 
En su manskm ¿Bírina; 

Y en uno y otro extremo 
Del orbe estreiaectdo . 
Cayeron las centellas ; 
Oyóse el cruel ruido. 
Temióse la ruina , 

Y los hombres creyeron cpie reinaba 
Aquel, cuyo furor ks espantaba. . , ,, 

Los límites rofnpíQ 4el mar -saUdo 
£1 Dios á quien fué dado .., 
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£1 imperio del mar y el gran tridente 9 

Y donde templo y gente/ 

Y campo y monte había; 

Hasta aquel crudo y horroroso día 
Hicieron resonar con tristes sones 
Sus retorcidas conchas los tritones. 
¡Triste mortal! creyeras ^ 

Si aquel estrago yieras, 
Que de peces la inmensa muchedumbre 
De Guadarrama andará por la cumbre 9 
Que apenas pasan las ligeras ares ^ 

Y aun mas juzgaras que las grandes nayei 
(Gomo la que tremola 

La bandera española, ^ 

Del nombre de Filipo guarnecida^ 

Y del Ingles Mateus tan temida). 
Pasaran por las ásperas -montoñas 
De neyada cabeza, 

Gon que naturaleza 

La Europa separó de las Españas. 

También soltó b rieodaiá su elementa 
£1 que contiene umy y tár& tiento i > 
En una cuera, cuyaUattíaíjMí értí^íü- 
Solamente fué abieidcíi ' •' " • ' ' - ■ ' 
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Por complacer á la divina hermana 
De Joye^ que tirana 
Las nayes del Troyano perseguía ; 

Y Yulcano á quien poco parecía . 
Forjar los rajos para el dios Tenante , 
Cien Yesuyios produjo en un inatante ; 

Y ardió la mar y cielo^ y aire y tierra , 

Y cuanto el orbe encierra. 

I Con qué terror los mismos mortalel 
Temblaron y lloraron 
£1 cumulo de males 
Que juntos los cercaron I 

Nada yalid contra el peligro y susto 

La ciencia al sabio » la yivtud al justo 

¿Qué fin tuyo 9 decid, el dia aciago, 
O musas, que pintasteis este estrago? 
Pasó la tenapestad, calmóse el dia, . 

Y se trocó el terror en alegría. 

EJEMPLO SEGUNDO. 

PoA iaduetiáft de^sabios. profesores 

Y trabájate» eseIaTQs;bíeii premiado 
Está ya preparado 

Ckm extraños primores 
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El soberbio salón para las fiestas. 

Con lujo están dispi^estas 

Las mesas oon licores y manjares 

Traídos por los mares 

De cuanta tierra yace diferente 

Desde £Í umbral del sol basta occidente. 

Los vasos de (»ro y los de bronce (tales » 
Que el arte es superior á los metales) 9 
Los és piedras preciosas ^ 
Y los adornos Tarios 
(Despojo bien ganado á los contrarios) 
Coronados de rosas 

Cubren las mesas > llenan las memorias 
De batallas , trofeos y Tictorias. 

La música de bélicos acentos , 
Mezclados con suayes instrümen^s^ 
Que alternan de la corte y la caoopañá 
Los gustos y la sana, • 

O ya tierna, ó ya grave 
Aplaude el nombre invicto del que sabe. 
Guardando la jncfnorik deUaigHeiira, 
Gozar los bieaes cpie la paz .enchelrrai ; ' 
Junta con nuevo arte . : ^n • / :.. 4 

Tus gustos. Venus; tus vengirnaas , Marte/ 

Dígtoedby Google 



i 



DE C^DÁISO. 136 

¡ Con qué bella arrogancia 
Aguardan ya las mofas el momento, . 
Que ha de romper lo dulce de 3u acento; ' 
Por el aire ocupado con odores» 
OjSL de pomos de sutil fragrapoia, 
O ya de suayes flores ! 
Unas á otras se miran, 
Se enyidian, y se admiran; 
No porque enyidia rigorosa sientan , 
Sino por el anhelo 
Con que todas intentan 
Levantar hasta el cielo 
£1 nombre victorioso * 
Del héroe que en un carro primoroso 
(Que ñié de un grande principe vencido) 
Llega ya rodeado , y conducido . 
De un séquito de nobles que á su lado 
Habian noblemente peleado. 
En medio de una turba de doncellas 
De tierna edad y de beldad cumplida . 
Que anuncian su venida , 
Llega Flora mayor que todas ellas; 
Como en el fresco prado 
Pe flores esmaltado 
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Se distingue la rosa. 

]B\ llega, y ella presurosa... 
¿Pero qué es lo que admiro? 
¿ Si será realidad lo que yo miro? 

Guando crei que el gusto, 
La pompa, la delicia, la hermosura, 
Los placeres , la música , la dáiiza. . . 
I Qué poco el gozo dura 
Qué sábita mudanza I 
{ Gomo se trueca en susto 
Lo que nos fué mas grato 1 

¿ Pues qué fin tuyo el célebre aparato ? 
El héroe quiso pablar, y de repente 
Le acometió feroz un accidente, 

Y sé murió : gimió toda la sala , 

Y en luto se trocó toda la gala. 

SOBRE NO QUERER ESCRIBIR SÁTIRAS. 

GiBBTOS hombr^ adustos , 
Llenos de hipocondría , 
Que Tinculan sus gustos 
En desterrar del mundo la alegría , 
Gomo amantes por otros despreciados , 
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Sabios empobrecidos , 
Poderosos caidos, 
Hijos malos, ó padres mal basados , 
Me dicen que dejando la ternura , 
Con que mi musa sabe 
Cantar con tono suaye 
Tus gustos, Baco; Yénus, tu hermosura; 
En Tei de celebrar estos placeres. 
Hable mal de los hombres y mugeres, 
Sin reparar el labio enfurecido 
De esta implacable gente, 
Que á todo hombre viviente , 
En cualquiera lugar que haya nacido, , 
Sea Iroques , ó Patagón gigante , 
Fiero Hotentote, ó Noruego frío, 
O cercano, ó distante 
Le miro siempre como hermano mió , 
Recibiendo en mi seno 
Al malo con piedad, con gusto al bueno. 

Lejos de contentarme. 
Prosiguen con mas fuerza en incitarme 
A que deje los huertos y Jas flores, ' ■ *» 
Pastoras y pastores, 
Yiñas, arroyos, prados, 
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Ecos enamorados. 

La selra^ el valle, la espesura, el moBte,. 

T que no inste al dulce Anaereonte, 

Al triste Ovidio, al blando Garcilaso, 

A Gatulo amoroso, á Lope fino, 

Ni á Jdoratin divino 

Que entre estos tiene asiento en el Parnaso > 

Sino que la tranquila musa mia. 

De paloma que fué, se vuelva liarpía; : 

Que los vicios pondere con fiereza. 

Que haga gemir á la naturaleza 

Bajo los golpes de mi ingrata mano. - 

Con esto lodos á ouál mas ufano 

Me refieren los vicios de los hombres ; 

Con horroroeos nombres, 

Gomo astucia, rencores, inconstancia, . 

Bajeza, tiranía. 

Codicia y arroganda. 

Traición , ingrfltítud é hipocresía. 

Pero asi como tiemblan sorprehendidos 

Los villanos de un pueblo , acostumbrados 

k su quietad, cuando la vea primera 

Penetra sus oidos 

La música guerrera, 
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Cuando llegan soldados 
De rostro fieros 9 y de estraños trages^ 
Goo estrépito horrendo 
De hombres , de caballos y equipages, 
T se di?iden con igual estruecuio 
Por la pequeña plaza en cortos trozos ; 

Y los y lejos refieren á los mozos 

Que aquellos hombres matan á la gente ^ 

Y se comen los niños fieramente; 

Y cada madre «sconde^ y encomienda 
A su Dios tutelar la dulce prenda 
Del matrimonio santo : 

Pues asi yo con no menor espanto 

Oí los nombres , y ponderaciones * 

De vicios y pasiones 

De que tal yez privados no se bailaban 

Los mismos que en los otros los tachaban. 

Y vi que el solo digno de censura 
£s el que ponderarlos mas procura ^ 
Sin otro fin que el ostentar ingemo 
En la mordacidad 9 ira y rencores ; 

Y así vuelvo á cantar según mi genio 
Tus viñas 5 Baéo; Venus > tus amoresu 
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¿ Pbbo á mi qué se me daP 
Maldita de Dios la cosa. 

Llora el jóyen heredero 
Del padre andano la muerte , 
Porque no dejó mas fuerte 
El tale^ón del dinero > 
Pero mira placentero 
La comitira llorosa , 
Que al cuerpo cantando está : 
¿Pero á mí qué se me da? 
Maldita de Dios la cosa. 

Aquel que en el coche yes 
Mirar á todos con ceño 9 
Dé gracias á un Extremeño 
Que huho por nomhre Cortes ; 
Que si no 9 bien al reyes 
Su persona fiístidiosa 
Iría de lo que ya : 
¿ Pero á mí qué se me daP 
Maldita de Dios la cosa. 

Dicele la hermosa al yiejo 
Llega 9 dulce prenda mia, 
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I Qué dichosa me creería 
Si tú fueras mi cortejo ! 
Y él á pesar del espejo, 
A la niña mentirosa 
Casi creyéndola está : 
¿Pero á mi qué se me da? 
Maldita de Dios la cosa. 

€illGIOIf 
DE UH PATAtOTÁ UTIAADO i SO AIMA; 

Pába defensa suya 
Produce nuestra España 
Los caballos del Bétis, 

Y ei hierro de Cantabria y 

Y sangre antigua Goda, 
Que ansiosa se derrama 
Si su patria lo pide , 

Y si su Rey !ó manda ; 

Y para su regalo 
La fruta delicada , 
Pescados de sus costas > 

Que entrambos mares bañan , 

Y tesoros de Baco 

En Málaga y Peralta, 
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£q Jerez y en Tíldela , 
^ Y en la Tecina Uaocfaa :< 
Pues ea^ amigos míos ^ 
Mientras quieren las altas . 
Deidades protectoras 
De la feliz España . 
Darnos la paz tranquila 
Que gozan las labranzas , 
Las TÍñas y los huertos, 
Los rebaños y casas : 
Viramos, y gocemos^ 
Cuanto con mano franca, 
Nos da naturalezar- ' 
En los otros avara : 

\ Venid , venid alegres 
Zagales y zagalas ,* 
Con castañuelas , tiples , . 
Panderos y guitarras : • 
Llegaos á mi choza 
Humilde , pero grata , 
Donde faltan adornos , . 
Pero gustos no faltan. 
De este lado los chicos, 
Y de este las muchachas. 
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Y aqui junto á mi puerta 
Los ancianos y andan as 
Lloran de gozo riendo 
A sus proles amadas. 
Cantad alegres soties. 
Bailad alegres danzas, 
Mientras que se disponen 
Las rústicas yiandas ; 

Y del vino mas rico 
Veinte botas sie sacan, * 
Jamones de Galicia , 
Cecina de Vizcaya, 
Olivas de Sevilla 

Y de Aragón macanas. 

Cantad antiguas letras y ' 

Sin justicia oltf dadas, ^ v i /» 
Como á vuestras abuelas í ' '• ''^ 
Las suyas las^ cantaban, ¡i v 
Decid como Kodtigo, ^ í : 
El último Monarca, : ' 

Pero el mas infelice ' ^ ^ . 
De la Goda prosapia , ' ^ .» j j . i u ;. 
Se perdió pdr amores' ' ' j :-'. Y 
Déla malvada' Cábaí,'i^ 



I 



dby Google 



IM P0ESÍA3 

Y á manos de Africaoo» 
Dejó perdida España , 
Quedando en cautiverio 
Sus prorincias cuitadas» 
Decid como Pelayo 
Saltó de las montañas 5 
Con la gente que tuvo ^ 
Que era poca, y honrada. 
Cantad de Don Alfonso , 
A quien el Casto llaman 9 

Y que negó el tributo 

De niñas desgraciadas 5 , 
Que al malvado Rey paoio 
Los Cristianos pagaban. 
Dedd como ellas misáis. 
Con varonil jacíLaai€ia> 
Al lado de los bpmbnes , 
Esgrimían la^. armas, '. 

Y como todas eUid 

A los hombres. Uamaban 
Cobardes cuando bni^n^f 
Amantes si trittp&ba^. 9 . 

Y así por Torfo» .tr^ZQ» : 

Y Los fastos de U J§>)trí?^' m. 
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Oecfd, <2pQ ToiacoldCy • ^ ; 
Ai son de vuestra danza : /• i.v 
Que yo tandñeniloisiera^ 
Si no me lo estoiiiaran 
Lo flaco de mi cuerpo , ' 'i 
Iios años y las casas. 
Juntar con Tuestros tonos 
lia Yoz de mi garganta* 
Pero en medio de todos , 
£n esta silla blanda , 
Que fué de mis abuelos 5 
T á mis biznietos pasa , 
Oiré Tuestras canciones, 

Y veré vuestras danzas; 

Y al que excediere á todos 
En la voz mas gallarda, 
£n baile mas airoso, 

Sin ser de envidia causa , 
Daré el debido premio, 

Y al cielo justas gracias , 
Porque sd[>re nosotros , 
Tales dones ilifrrama. 

Bailad, cantad contentos, - ' 
Si dura la paz sania; ■ '■ 
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Y 8i Marte os tariMure. 
Con su horiQVOAi Md9i^ 
Sonando su» tra0f«t«&^' ' 

Y tocando sus oi^^v 
Dejad esos plao6MS> 

Y acadid á las armas » 
Que para su defensü^ 
Produce nuestra Jfopafk^ 
Los caballos del Bétis, 
El hierro de Vizcaya 9 

Y sangre ac^ua «odft 
Que alegre se derrain»:^ 
Si su patria lo pide^j 

Y si su Rey lo manda. 

ANACREÓNTICA. 

Los que no saben » Bs^co, 
Lo que abarca.tu reino f 
Juxgan que no pas^ste^ 
Los altos Piráieos, 

Y piensan que en España 
Ho tienes grapdes umif\mv 
Donde acttdaAgU9loloa. 
Los nobles y plebeyoi» 
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Cerno en otros paises^ 
Tu nomlbre ^ frato en eslos^ 
Solo que con mas brki^St 
Se hace menos estruendo. ^ 
Las horas que en su corso 
Consume el Dios 4e Delfos> 
Con una sola copa 
Casta el bello Flamenco , 
Como el Francés sociable ) . 

Y el Alemán guerrero ; 
Pero los Bañóles 

De otro modo lo hacemos; 

Y como es taciturno 

Y grate nuestro genlo^ 
Bebemos 7 callamos > 
Callamos j bebanos : 

Y algunos 5 que desechan 
Usos de antiguos üempo»» 
Cantan tu nombre^ y beben 
Condenando el sileneío. 

Y tú Tiste á mi Filis 
(Sus primorosos dedos 
Sosteniendo la copa) 
Cantar tu nombre en Tersos, 
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Qae tal vei yo óompuse 
Por ti y por ella á un tiempo. 
Por cierto que en sus ojos 
Brillabao dobles fuegos ^ 
Con los tuyos I o Baco^ 
Los de la bella Yénus : 
Y yo, que de uno y otro 
Tenia el pecho ardiendo, 
Repetía las copas. 
Doblaba los requiebros. ^ 
¿ Pues qué yo no cantaba ? 
¿ Qué, no cantaba Ortelio, 
Ausente de su Iiísi, 
Por no aclarados zelos.P 
¿Pues qué no repetía 
Los báquicos acatos 
La sala del banquete^ 
Con sus nocturnos ecos^ 
Publica pues al mundo 
Que tienes ara y templos 
Desde el Pirene altivo 
Hasta el Hercúleo Estrecho, 
Mientras que yo publico 
Tu gloria al universo. 
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Con Jerezanas cubM» 

Y castellanos yersos. 

ANACREÓNTICA. 

Vitamos I dulce amigo 9 
Mirando con desprecio 
Los aparentes gustos 
De los ricos soberbios. 
Dejemos que se miren 
Con recíproco miedo^ 

Y con mutuas traiciones 
Doren crudos yenenos : 
Que abunden en si^s casas 
La pompa y el recreo » 
Mientras abundan sustos 

Y fraudes en su pecho : 

Que el yinculo reciban 
De un yioleoto himeneo. 
Que priyará á sus almas 
De amores yerdaderos. . 
Tengan endebles hijos» 
A quienes hagan necios 
Lisonjas de criados^ 
Inciensos de y il pueblQ ; 
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Y mueran engañados, 
Gozoso el hered^o 
Que quiere mas ansioso 
Quitarles liasta el tíempo. 
Diga después el mármol 
A siglos venideros 
Lisonjas que no creen 
Los del presenté tiempo : 
T esta serie precisa 
A los sabips dejemos » 
Para que ufanos luzcan 
Sus disgustos cereros; 
Mientras humildes gustos, 
T por tanto mas ciertos , 
De nuestra cor^ tida 
Ocupan los momentos : 
T la amistad sag^a 
Hermane nuestros pedios > 
Gomo hermanan las musas 
Nuestros gustos y versos 
En sencillos banquetes 
Que sazona el afecto. 
Pase 9 sin ser sentido, 
£1 carro del Dios Febo; 
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Y prosigan los goios 
La risa y el festqo. 
Hasta que voelTa Apolo 
Segando ^iro id délo; 
Guiándonos üupldo^ 

A goxos mas amenos 9 

GonFiÉsyI>orísa, 

Que ocupan puestros pecliOB : 

Y sin cuidarnos snicbo 
De que lejanos nietos 
Transmitan á los siglos 
Los apellidos nuestros 9 
Cantando nuestras obras» 
Gozosos moriremos. 
Gubriendo nuestras tumbas 
Los buenos compaSeros 
Con pámpanos éa Baco 

Y con mirtos de Venus : 

Y en los yecinos troncos 
Grabarán un/letrero ^^ 
Que diga lisamente . 
Cosas que merecemos 9 
Versos que compusimos , 

Y que iq^laudiéron ellos. 
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Zagales y lagaks 
De los yecÍQOs pueblos 
Vendrán á nuestra tumba 
Con flautas j panderos : 
Ño con lúgubres voces 
Resonarán los ecos. 
Sino con dulces tonos ^ . 
T con alegres metros ; 
Porque sabrán, sin duda. 
Los que nos conocieron. 
Que nunca nos Ben&ron 
Ambiciosos deseos ; 
Que no fuimos traidores , 
Ayaros, ni perversos. 
Esto cantará á todos 
El respetable Ortelio, 
De Venus y de Baco 
Sacerdote completo ; 
T con su barba cana , 
' T con su grave aspecto. 
Beberá grandes copas. 
Dirá sabrosos versos. 
Captándose de todos 
£1 amor y el respeto : 
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Cual eDtre alegres Faunos^ 

Y Sátiros trayiesos, , 

Sileno fué querido , , ' 

Aquel yiejo Sileno, 
Que filé del mismo Baco 
Admirado maestro; 

Y después que consuman 
Los que al templo yiniéron 
La leche blanca y fria^ 

El yino tinto y yiejo, 
Se yolyerán cantando» 
Asi como yiniéron I 
Hasta que doce meses 
Pasados» yuelya al puesto 
Con igual comitiya 
T con igual afecto 
Ortelio, y que repita 
A ninfea y mancebos » 
Cantad» ^e de Dalmiro» 

Y Moratin los]^cuerpos 
En esta tumba yacen. 
Detente» pasagero» 
Que aqui yacen los hijos 
Del suaye Anacreon. 
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SONEtO. 

AEnVNCIÁNDO AL AMOR T Á LA POESÍA LÍRICA 
CON MOnVO DE LA MVBRTE DB FILI8. 

MiáifTRAs tíyíó la dulce prenda mia. 
Amor, sonoros véfsos me inspiraste; 
Obedecí la ley que me diotastey 

Y sus fuerzas me -dio la'poesia; 

Mas I ay 1 que desde aquel adago dia> 
Que me priyó del bien que tú .admiraste , 
Al punto sin imperio en mi te hallaste > 

Y hallé falta de ardor á mi TaUa, 
Pues no borra su ley la Barca dura, 

(A quien el mismo Jotc m remte) 
Ohido el Pindó y dejo la hermosura, 
Y tú también de tu ambldoQ desiste > 

Y junto á Filis teaga^sepidturt 
Tu flecha inútil , y mi lira triste. 
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ÁNACBEÓNTICA. 
k LA MUERTE DE FILIS. 

En lúgubres qipreses 
He Tísto conrertidos 
Los pámpanos de Baco» 
T de Yénus los mirtos : 
Cual ronca tos del cuenro 
Hiere mi triste oido 
El «iempre dulce topo 
Del tiem ojilguerillo : 
Ni murmura el arroyo 
Con delicioso trino. 
Resuena cual pefiasoo 
Con olas combatido. 
En yes de los corderos 
De los montes vecinos 
Rebaños de. leones 
Bajar con furia he tlato. < 
Del sol y de la luna 
Los carros fugitivos 
Esparcen negras sombra» 
Mientras dura su giro» 
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Las pastoriles flautas 
Que tañen mis amigos 
Resuenan como truenos 
Del que reina en Olimpo. 
Pues Baco, Yénus^ ayes^ 
Arroyos , pastórciUós , 
S0I9 luna, todos juntos^ 
Miradme compaslyós, 
T á la ninfa que amaba 
Al infeliz Narciso 9 
Mandad que diga al orbe 
La pena de Dalmiro. 

ANAGRBÓNTIGA. 

Después de haber bebido 
A noche (como suelo) 
Dormido en tiernas parras 
Tuye un gustoso suefio. 
Soñé que el gran dios Báco 
Por dilatar su tmptnó 
Al Parnaso quería 1 ; - 

Ganar á sangre y fuego. 
Cierta queja alegaba 
De que Virgilio , Homero> 
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Tado,MiltOQ,yBrcilla 
No le ofrecen sus versos. 
Del todo dedicados 
A poemas guerreros , 
De eleyados asuntos, 

Y de pomposos metros. 
Juntó de sus bacantes 
Muchos trozos soberbios, 
Que esgrimirán sus tirsos , 
Al son de sus panderos , 

Y llenas de aquel jugo 

Que en Málaga han dispuesto 
Las manos de las ninfas 
De aquel bello terreno , 
Ya daban fieros gritos, 

Y amenazas al eco , 

Y con forzudas danzas 
Disponían los cuerpos. 
Rodeado de Faunos 
Vino el viejo Sileno 

Para mas animarlos i 

Con su rostro y acento. ■ i' o ' 
Dijo del dios del vino 
I<os animosos hechos, 
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Guando triunfó del Indo 
Con sus armas y estruendo ^ 

Y á cada verso suyo 
Ardía en nuevo fuego 
La tropa deseosa 

De algún nuevo trofeo. 
Del mismo dios d carro 
Llegó al campo ligero ^ 
Tiraban de él dos tigres 
l^eroces y sangrientos. 
A la falda del monte 
Con furia acometieron, 
Pé^o salió al oamioo 
£1 anciano Anacreon ; 
T mirándole Baco I 
Detuvo á sus guerreros , 

Y les dijo : por este 
A todo» perdonemos : 

Y en alabanza suya 
Cantó coplas el viejo» 

Y todos le abrasaron , 

Y cantando se fueron. 
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SOHETO, 
1 lÁ PBIMITBRÁ DBSPtBS DB £▲ Mt^BETB M flUS. 

No basta que eo su cueya se encadene 
El uno y otro proceloso Tiento; 
Ni que Neptuno mande á su elemento 
Con el tridente axul que se serene ; 

Ni que Amaltea el fértil campo llene 
De fruta 7 flor ; ni que con nueyo aliento 
AI eco den las ayés dulce acento ^ 
Ni que el arrojo desatado suene. 

En yano anuncias, yerde primayera. 
Tu yuelta de los hombres deseada 5 
Triunfante del inyierno triste y frió. 
Muerta Filis , el orbe nada espera 
Sino niebla espantosa 9 noche helada, 
Sombras y sustos como el pecho mió. 
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^lOSA. 
LAMENTOS COH MOnVO DB tA MüEATE DE ¥UJ$» 

Mi Filis ha muerto : 
¡Ay triste de mil 

O Husa (si acaso 
La hay tan infeliz , 
Que esté destinada 
Para presidir ^ 

£1 llanto y gemido) 
Venid , influid 
El tono mas triste 
Que se pueda oir : 
Mi Filis ha muerto : 
I Ay triste de mi I 

Desde estos mis brazos ^ 
En que yo la tí^ 
En dias alegres * 
Mirarme y reir. 
La muerte aleyosa 
Con sorpresa tíI 
Cortó de su yida 
El hilo sutil. 
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Mi Fjlis ha muerto : 
¡Aj triste de mi! 

Los labios muriendo ^ 
Procuraba abrir^ 
Para despedirse 
Sin duda de mi^ 
Pero se secaron 
Sin poder seryir^ 
Cual rosa que muere^ 
Pasado su Abril. 
Jai Filis ha muerto : 
|Ajtriste4emíI 

Lo que no pudieron 
Sus labios decir^ 
Quisieron sus ojos 
Volviéndose á mi; 
Pero en aquel punto 
Cerrarse los ti% 
Y yo solo pude 
Turbado decir : 
Mi Filis ha muerto : 
I Ay triste de mi I 

De su fino pecho 
El blanco marfil 

Dígtoedby Google 



tít POESÍAS 

£d pálida cera 
Convertirse ti ; 
Y en tristes colores 
Aquel carmesi, 
' Que de otras bellezas 
Enyidiado tí : 
Mi t'úi3 ha muerto : 
{Áy triste de mil, 

Decidme, deidaded 
Tiranas, decid, 
¿Sio la que filé mi alma 
Como he de yivir? 
La molesta yida 
Que me consentís , 
Después de Sü muerte 
Gastaré en deüir : 
Ui Filis ha muerto : 
|Ay trbtede mil 

Si yuestros rigores 
Podéis conyertir 
En lástimas justas. 
Mis quejas oid : 
Y cual otro fititeas , 
Que baje sufrid , 
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Con la sacra rama 
Al campo feiis : 
Mi Filis ha muerto : 
)Ay triste de mil 

De mi amada prenda 
La sombra sutil 
Podré con mis braxos... 
I Mas necio de mi! 
Su sombra quería 
Con el brazo asir. 
Cual si fuera cuerpo : 
I Ay qué ñ'enesil 
Mi Filis ha muerto : 
|Ay triste de mi! 

Cerbero y Aqueronte^ 
Las furias en mí 
No pondrán asombro : 
Mi TOS infeÜK 
Ablandará á todos. 
Si me ojexk decir : 
Mi Filis ha muerto : 
}Ay triste de mi! 
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EPÍSTOLA 
DEDICADA Á OBTBIIO. 

Dbsdb el centró de aquestas soledades , 
Gratas al que conoce las verdades » 

Y la complicación de los engaños 

Del mundo , y aproyecha desengaños ; 
Te enyío, amado Ortelio» fino amigó ^ 
Mil pruebas del descanso que consigo. 

Ovidio en tristes metros se quejaba 
De que la suerte no le toleraba 
Que al Tiber con sus obras se acercase^ 
Sino que al Ponto cruel le destinase; 
Mas lo que de poeta me ha faltado 
Para llegar de Ovidio á lo elevado, 
Me sobra de* filósofo , j pretendo- 
Tomar las cosas como van viniendo. 

¡Obi como extrañarás cuando esto veas 

Y solo bagatelas aqi^ leas , 

Que yo, criado en facultades serias, 
Me apliqué á tan ridiculas materias! 

Ya arqueas , ya levantas esas cejas , 
Ya el manuscrito de la mano dejas, 
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T dices : ¿ por juguetes semejantes 
Porqué dejas loa puntos importantes? 
jNo sé porqué capricho tú te olvidas 
Materias tan sublimes j escogidas 1 

i Porqué no te dedicas » como es justo » 
A materias de mas yalor que gusto ? 
Del público derecho que estudiaste , 
<!luando tan sabias cortes Tisitaste : 
De la ciencia de estado > y los arcano» 
Del interés de varios Soberanos^ 
En la ciencia mortal que al hombre enseña 
Lo que en su (d)sequio la virtud empeña , 
De las guerreras- artes que aprendiste 
Guando á campaña voluntario fuiste. 

¿De la dencia de Encfides demostrable, 
De la fiaica nueva deleitable ^ < . 
No fuera mas del caso que pensaras 
En escribir aquello que notaras P 
¿ Pero coplillas ? ¿yáe .amor ? | ay triste ! 
Perdiste el poco seso que tuviste. 

¿Has dicho, Ortelio, ya cuanto enfadado 
Quisiste á este pobre desterrado ? 
Pues mira, ya con fresca y quieta flema 
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Te digo que prosigo con mi tetíka. 

De todas esas ciencias qoe refieres , 
(T añade algunas otras si quisieres) y 
Yo no he sacado mas que lo siguiente: 
Escúchame 9 por Oios^ atentamente; 
Mas no» que mas parece lo que diga 
Relación 9 que no carta de un amigo. 

Si miras mis sonetos á la diosa 
De todas las antiguas mas hermosa» 
£1 primero dirá con elaridades 
Porque dejé las alias fecaltades, 
1 solo al pasatiempo me dedico : 
Que los leas despacio te supltoOf 
Y si conoces que razón me sebim> 
CaUa pj no juxgoes. que es laa neeta mi^r«t. 

Pero si acaso omites este «ssnto» 
; Y la crítica pasas á otro pimto j 
Cual es el que contene la obra mia. 
Faltas contra la buena poesía» 

Conozco tu razón» mas oye atento; 
Con Oyidio respondo á tu argumento i 
Sí qua mekfiterhUjtU éh»M, idiosa UbelUs, 

Excmata suo tempere j ¡eetor^ habe. 
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Bxui^eram;requie8que mihinonjhmapetita est; 

mena intenta suis neforet usque maHs* 
Significa (y perdona la osacKa 
De interpretai* de Oridio la armdüia^ 
P(Nrque en la fraduccioñ es consiguiente 
Qae pierda la dolsora competente ^ 
€omo sucede á todos los autores 
En manos de mejores traductores): 

EL tiempo en que aquesta obra yo compuse 
Las faltas que hallarás ^ lector, excuse , 
Quietud busqué, no fama, desterrado, 
Por distraer á mi ahna del cuidado. 

A üiop. 

INVOCACIÓN 
BB ^TIBIO Jl Lk MUSA. 

¡Otf musa, que de Oyidio conduciste 
La pluma magistral en los amores I 
Pues sentido he, como él, fieros rigores, 
La gracia que á su pluma concediste, 
A la mia concede sus ardores. 

• OviV.lib.4. THst.Bleg. i.v. i, a, 5,4. 
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A Ovidio %e parezca en esta gracia , 
Quien tanto se parece en su desgracia : 
Aparta de mi pluma y de mi mente ' 
Conceptos Tilesy bajas expresiones; 
Destierra lo ordinario y lo indecente^ 
Frecuente en los comunes corazones. 

Haz que mi pluma ufana en lo eminente 
Esmalte en sus p#emas sus blasones 
Tanto 9 que por el vulgo no entendida , 
Sea ^olp de sabios aplaudida. 

Del Español Olimpo muchas diosas 
(Cuyas iras te juro son funestas) 
Si mucho mas que Venus son hermosas, 
Mil yece* mas que Palas son honestas : 
Mis obras en sus manos primorosas 
Algún felice dia serán puestas; 

Y riendo alguna voz torpe y obscura , 
Convertirán en ceño su hermosura. 

Ortelioy cuyo genio Apolo sabe, 
Pues es del dios Apolo conocido : 
Es de carácter noble, fino^ suave, 

Y Ortelio es el Mecenas que he elegido. 
No creas que jamas su genio alabe, 

Sino lo mas sublime y escogido , 
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Y la serenidad de su semblante 
Se ofuscará en lo torpe ó disonante. 

£AM¿NTAS£ UNA PASTORA 

DB LA UIJVSTICU mSV MADEB BK IJLS 8IGtlB5TES 
SEXTáS k LA CODICIA. 

¿Si usurpas la justicia » 
No basta á tus furores , 
Sin querer tu malicia 
£1 dominio usurpar de los amores ? 
¿ Porqué diste á mi madre un podido 
Que tú no tienes en el pecbo ínio ? 

Tu fuerza prodigiosa 
€on arrancar el mundo de sus ejes ^ 
Conténtese ambiciosa, 
Gomo al amor en sus resortes dejes: 
Todo el mundo te cedo como tuyo , 
Pero' tú deja á Venus lo que es síiyo. 

¡ Oh I ¿ como has permitido. 
Venus, que de una madre la codicia 
Del fruto de Cupido 

15 
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No ofreciese á ti sola la primicia , 

Reservándose injusta 

La ley que solo á ti seria justa? 

Una tierna pastora 
Con flores sus amores fina ostenta 
Al dueño á quien adora; 
Simbolo de su pecho le presenta : 
Regalarte una flor mi alma medita ^ 
Silvio» mas ¡ ah> mi Silvio 5 qué marchita 1 

Intacto está mi pecho. 
Goza de su ternura; ¡ Silvio aniado! 
Seguro y satisfecho 

De que ^adie hasta ahora la ha logrado : 
Esta prenda te pruebe mi terneza , 
Que la otra sin aquesta no es fineza, 

€AETA A AUGUSTA MATRONA , 

QUE niGUKADA Á Li FILOSOFÍA , EMPIEZA Á 
FASTpIABSR DE LA COETB. 

I EcEEeiA Augusta mia I 
Me dices en tu carta celebrada 
Que á la filosofía 
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Alguna Tes te sientes indinada : 
Recíbela en tu pecho , persuadida 
Que ella es el solo bien de nuestra rida. 

Tristes son los mortales , 
Que fingen en su idea dirersiones» 
Sus fuerzas desiguales 
Al peso de sus males y afficciones 
Con exteriores gustos y contentos 
Ocultan lo interior de sus tormentos. 

Al fiíósofo, Augusta 9 
En cada punto la naturaleca 
Obsequia^ sirre y gusta : 
Todo es para él quietud, todo riquesa^ 
Ni se acaba el contento que recibe; 
YiTé felix^ y muere como YÍTe« 

El Tulgo de los hombres 
Vive entre pena^ envidia , llanto y susto ^ 
Su yida (no te asombres) 
Apenas por mil penas logra un gusto 9 
Y aun ese aeaba, y pasa tan temprano 9 
Que aun no le goza el corazón humano. 

Recibe pues prudente 
La luz que ya comienza á ilumkuurte: 
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Agradec%.el presente 
Que quieren las estrellas regalarte : 
£1 tiempo te dirá lo que has ganado^ 
T la razón dirá lo que has dejado. 

De la corte te ausenta; 
£1 filósofo en ella es despreciado; 
Pues ni finge 9 ni ostenta^ 
Ni adula, ni es ansioso, ni es osado: 
Vente á la aldea, su sencilla yida 
A la naturaleza es parecida. 

Por los campos el sabio 
V^a de aquel derecho incontrastable 
De que su justo labio, 
Cual siente el corazón , se explique y hable : 
Al malo llama malo» al necio necio, 

Y á cada cosa da su justo precio. 
£1 pecho sin el susto 

De tanto respetiUo enagenado» 

Concibe, como es justo. 

Lo que el alma tranquila le ha dictado ; 

Y el alma sin ficciones misteriosas 
Recibe las especies de las cosas» 

Deja lo artificioso; 
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Desprecia la lisonja y la meatira , 
Olyida lo estudioso, 
Abandona ese fausto que te admira, 
La corte, y las locuras que eslabona, 
Peja, desprecia, olyida y abandoiia. 

Aprecia lo apacible , 
Busca -lo^ue es sen0iUo y^ placentero. 
Goza de lo plausible , 
Bxperimenta uagozo yerdadero 
Al campo, y los placeres que presenta 
Aprecia , busca ^ goza, experimenta. 

Esos cocbes dorados. 
Esos encajjBS, telas y diamantes > 
Esos mucbos criados. 
Esos timbres, blasones arrogantes ^ 
Olyida^ pues nq gozas de ellos nada^ 
Siendo méno^ sejaora que encantada. 

Esta alegre campaña^ 
Este bosque, yergel, jardio y prad(k 
Este arroyo que baña 
Este tesoro para ti guardado,. 
Disfruta pues con pródiga franqueza 
Toda la liberal naturaleza. 

Verdad es que en la aldea ^ 
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De fatuos lina turba buSiiolosay 

Quetu toaleta Tea, 

No puedes encontrar ^ I Augusta hermosa! 

Pero hallarás pastoras y pastores 

Que te cubran el ledho con mil flores. 

Ni el page primoroso , 
Ni la criada antigua y estimada 
Un almuerzo suntuoso 
Presentará en Tajilla bien labrada; 
Pero la leche blanca , cual tu frente , 
Permitirás mi mano te presente. 

Ni polyos f ni pomada 9 
Cintas compuestas» aguas ni alfileres 
Te ofrece mi morada, 
Ni espejo consejero de mugeres : 
Podrás en un arroyo divertirte. 
Layarte, poner flores y restirte. 

Los muchos ornamentos 
Que el lujo cada dia multiplica 
Son fuertes argumentos 
De lo que el artificio fructifica; 
Mas soki pueden engañar al necio, 
Como ellos acreedor á tu desprecio. 

Áqui que solamente 
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Tendrás que diyerdrte y recrearte , 
Vestida lisamente 9 
Serán superflqos eompostora y arte: 
Agrario debe ser á la hermosura 
El ofreceria afeite j compostura. 

Después que estés vestida , 
Visita Qo tendrás 9 ni concurrencia. 
En que esté establecida . 
Murmuración 9 mentira , ni demencia : 
Un sencillo pastor y su pastora 
A saludar Tendrán á tu señora. 

A la hora destinada 
Para el preciso natural sustento. 
La mesa preparada 
Verás en un ameno apartamento 
Con sazonado gusto y alegría^ 
Sin plata, sin primor, ni simetría. 

No esperarás sensuales 
Mezclas de niil substancias Combinadas 
De peces, de animales, 
Y de ayes, con las salsas delicadas 
Que en un pequeño plato han reunido 
Todo cuanto este mundo ha producido. 

Pero hay los pichoncitos ^ 
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Que en casa por mi mano he sueteotado) 

Los frescos pececitos - 

Que ea las Tecinas aguas he pescado; 

Un jabali pretendo regalarte 

Que en el bosque maté por obsequiarte. 

{Pues qué de las sabrosas 
Riquezas délos troncos que he plantado t 
I Qué peras tan gustosas I 
t Qué pero tan hermoso y colorado ! 
Tendrás en mi yergel melocotones, 
Naranjas, brevas, limas y melones. 

Después que hayas comido 
Si buscas el descanso y el reposo, 
Ta te tengo escogido 
Un parage encantado y delicioso 
En una parte del jardia de casa,. 
Por donde el Ebro en miniatura pasa. 

Los árboles, cargados 
De flores olorosas, hacen techo 
Con ramos enlazados. 
Con que el furor del sol queda deshecho : 
lAil pájjEiros gozando la frescura 
• Se burlan de su ardor en la espesura. 

Al pie de un mirto ameno 
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Te pondré con mis manos una cama y 
No de pláma relleno 5 
Sino de azar, jazmín y verde grama , 
A sus lados dos fuentea yan tocando > 
Que los van defendiendo y refrescando. 

No temas los mosquitos , 
Ni abispas en los huertos tan frecuentes : 
Habrá mil pefíritos 
Que con sus alas anden diligentes : 
No temas : dormirás tan descansada , 
Que tu cama será bien enyidiada. 

De tantos ceflrillos, 
De tantas aguas claras y ligeras ^ 
De aquellos arbolillos , 
De las ares sonoras placenteras 
Los trinos, el ruido y el mormullo 
Te seryirán de lisonjero arrullo. 

No soñarás , te juro; 
Y en caso que tú sueñes, dueño mió, 
Será sueño seguro 
De terror y fastidio, 
Será agradable y dulce como el puesto 
Que á conciliar el sueño te he dispuesto. 

Después , si tú quisieres 
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Dar un paseo, do he de conducirte 
A donde mil mugeres 
Pretendan enyidiosas maldecirle, 
T mil hombres ansiosos de burlarte. 
Empiecen con mentiras á engañairte. 

A la corte dejemos 
Ese , que allí paseo delicioso 
Llaman ; acá busquemos 
Otros, ciJ^o placer sea gotoso 
Encontrar en el campo ameno, llano ^ 
Uno por cada dia de rerano. 

De Tuelta del paseo, 
Teatro, ni tertulia concurrida 
No pida tu deseo , 

Como en la corte se haHa establecida; 
Se juntan en mi^casa mil pastores, 
T tratan varias cosas , y aun amores. 

Después de esta asamblea, 
Eñ que la yirtud ni honor se ofende, 
T el alma se recrea, 
T por el campo de placer se extiende: 
Cada uno se recoge á su cabana 
Con paz, que entre los grandes es extraña. 

Ki pienses que se ohride 
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La dulce idea del amor, Augusta, 
El campo nunca impide 
Una pasión que al alma tanto gusta ^ 
Antes con su quietud y diyersipnes 
Se llenan mas de amor los Cjcnra^pnes* 

Si es natural instinto 
El principio de amor en nuestro p^Qbo, 
En el rerde recinto 
Siempre se halla gozoso y satisfecho; 
Pues en el campo la naturaleza 
Ostenta su primor y su grandeza» 

Verás como el jilguero 
Entre los ramos de rergehparece 
Que obsequia placentero 
A la jilguera que su amor merece , 
Dulzuras la persuade cuando canta, 
Su corazón anima á su garganta. 

{Si yieras cual corteja 
El eficaz pichón á su consorte! 
I Qué fino la festeja I 
{No hay tan finos amantes en k cortej 
Verás como ella paga su fineza 
Con- gusto f con halago y con temosa* 

El toro bruto, hofrendo , 
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Feroz , precipitado y espantoso, 

Se ve menos tremendo ; 

Que se despoja de su ardor furioso, 

Y se llega á su vaca tan rendido 
Como el galán mas tierno y derretido» 

Hasta las plantas tienen 
Sus lances amorosos , extremados 
Verás como entretienen 
Las vides á los olmos abrazados : 
Mil brazos de sus pechos van saliendo, 

Y todos á los olmos ofreciend . 
Mil veces me he parado 

Al ver como el imperio de Cupido 
Mas lejos ha llegado 
Que el del conquisUdor mas atrevido, 
Filósofo yo soy.... y te prometo 
Que estuve por rendirte mi respeto. 

Con que si tú quisieres 
Abandonar la corle, fausto y arte , 
Y si no te atrevieres 
A dejar del amor el estandarte , 
Ven por acá, que aquí te buscaremos 
Un amante tal cual como le hallemos. 

Si ya (como se estila) 

Dígtoedby Google 



DE CADAtSO. 181 

Turieres en ia corte quien lo sea 
En posesión tranquila. 
Contiguo le traerás á qué esto rea, 
Como sus artificios no adulteren 
La sencillez 4c aquellos que lo Tleren» 

Pero si el tal amante , 
(No obstante que en la corte se ha criado) 
Fuese fino y constante > 
Discreto sobre todo y moderado y 
Le nombraremos rey de los pastores, 
Y juez de este distrito y sus amores. 

Augusta, no te rias, . 
De lo que ya mi pluma á proponerte : 
De tus coqueterías 
Me temo contra mi quieras yalerte , 
Iba á* decirte... mas... no digo nada. 
Que te estoy vicjndo echar la carcajada. 

Pero allá voy no obstante , 

Decia : que si acaso no tuvieres 

A estas horas amante, 

Ni buscarlo quisieres.... 

Aquí estoy yo... filósofo... sin duda, 

Marpensa que el amor todo lo muda. 

Del ciego dios alado 

16 
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He visto mas milagros prodigiosos 

Que hay en el verde prado 

Flores y pajarfllos armoniosos, 

Hace jocoso al serio, alegre al triste, 

Y á su suave poder nada resiste. 
I Cuantos conquistadores 

Perdieron de sus triunfos todo el fruto. 

Porque de sus amores 

Marte ofreció á su Venus el tributo, 

Y marchito el laurel de sus proezas, 
Con mirto coronaron sus cabezas! 

I Cuantas veces los jueces 
De su recta justicia se olvidaron, 

Y en injustos dobleces 

Su vara á las beldades inclinaron I 
I Cuantas veces de repta la han torcido 
En arco corcobado de Cupido! 

I Cuantas el marinero , 
Insigne por el arte y valentía. 
Se escapa del severo 
Océano, que riesgo le "ofrecía 
En golfos, en escollos y en arenas , 

Y viene á naufragar en las sirenas ! 
Mas ejemplos citara, 
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Si fuera necesario d Ir probando 
Una rerdad tan clara, 
Que todos pueden ir atestiguando : 
Uegue su mapo cada cual al pecho, 
Los milagros yerá, que amor ha hecho. 

Verás con que presteía 
Me quito aquesta barba respetada ,^ 
Verás esta cabeza 
Con flores y con cintas adornada , 
T en un testido alegre y primoroso 
Trocado el «ayo obscuro y espantoso. 

De mi filosofía 
Estos deqpo)QS {untaré , y haciendo 
Una ara sacra y pia, 
Irélos d mi Venus ofreciendo 
Con dos p^lpmas, para que propicio 
Su numen no desprecie el sacrificio. 

T luego te aseguro 
Que ayer á un arroyAielo nae miraba , 
Por Cupido te juro 
. Que un rostro regular representaba; 
Y bien sea verdad^ ó bien desep , 
Vo me deofai, no , no soy taa feo. 

Mis o}os no se yiéron 
• 
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Ni chicos, ni llorosos 5 ni apagados, 
Sabes que mereciéroa 

Ser de otros ( ¡ qué hermosos !) bien mirados. 
Los dientes aun conservan su blancura , 
T el uno y otro labio su frescura. 

Vamos claros, suspiran 
Cada dia por hombres nada hermosos* 
Las datnas , los admiran 
Como prodigios raros 7 pasmosos ; 
No es el amor por cierto en las mugeres 
£1 que distingue mas de pareceres^ 

To mismo cuando niño 
(Pasé aquel tiempo alegre como sueño) 
Fui visto con cariño 

De una deidad, que me llamó su dueño ; 
Tú puedes repetir lo que ha pasado. 
Mil años ha^ si sigues lo empezado. 

Este es el campo ameno 
Este soy yo filósofo, ó amante, 
Este el tiempo sereno 
Que pasa en un retiro semejante; 
Mas no' lo creas, ven & ser testigo, 
Augusta, y á gosar de ello conmif^, 
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A LAS NINFAS DE MAmANARB8>' 

OFBHBIDÁS POK |7N I.IBBI.0 QV¿ 8E I£ ATAUVT<¡1 
AL AüTOly CON CUYQ MOTITO SALIÓ DE MIDRU» 
LÁ NOCHE ULTIMA DB pcmBBB DE 1768» 

Ninfas de Mañanares, 
Felices y adorables semidiosas ^ 
Oid de mis pesares 
Los ayes y las quejas lastimosas: 
Tantas aguas no llera vuestro río, 
Como lágrimas vierte el Uuito mió. 

Hadrileñas divinas » 
Cuya dulzura, halago y genio afable, - 
Cuyas miradas finas 
£1 genio ablandarán mas intratable; 
Si al cielo pide el hombre su coú^uelo, 
Yo mi consuelo pido á vuestro cielQ<i 

Algún astro zeloso 
De la inmensa fortuna, que gozaba 
Mi corazón dichoso, . 
Mis indecibles dichas envidiaba; 
Y por tanto cortó con golpe airado 
Mi vuelo, hasta los cielos remontado* 

i6 

Dígtoedby Google 



IW POESÍAS 

T si fuisteis diosas 
Eq el caitigo acerbo <|u^ me disteis» 
T mugéres furiosas 

Por el mal proceder con que lo hicisteis, 
(Pues por un crimen nunca comprobada 
Fui antes que couTicto , castigado ) ; 

Volved á ser deidades : 
La bondad se vuelya: á Tueatro pecho t 
{Ahí cesen las crueldades^ 
T unid el coravott que habéis deshecha;^ 
Asi como después que el r^jQ aterrsi , 
El iris une al cielo con la tierjra: 

Para que el corazoo mió 5 '^ 
Sus penas olTidando y su^pej^ares. 
Llegando á vuestro rio, 
Las orillas iieaando k Madzaoáres^ 
Repita ja sin Yocesiastimosas : 
i Cuan adorables sois, oh semidiosas t 
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. SOPÍÉtO 

PROBIVDO QVE LA^AVSENOIA KO SIBMPRE 
E9 BBMBÜIQ G<MnPB^ fiL mOR. 

GvÁTEOtottias'icke dfuseooia neaetáron 
A un enfermo de amores los defetores , 
El enfermo sanó de mtt amores» 
T los doctores sabios se mostrávon: 

Otros mil ejemplares eonfirmiron 
De la nuera recela los primores/ 
Los astros conocieron mis dolores^ 
Y sin duda sanarme proyectiron : 

Me dieron de reüet» tan dirina 
Cincuenta tomas (qile tomé con tedia)' 
Pero mas me agravó la medicina; 

Pues tan opuesto al fin 6ié aqueste medio, 
Que agonicando mi alma^selmttgina 
Me matará el remedio sin remedio. 
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QUIflTUXAS 

PE. ESTILO 9 Y GOirCEPTOS AKT|«VO» 
S09AB TBEAOS AV0EQSO8. , 

Los yerros que una pasión 
Face sofAtañain^Mite, , 

No son .yerros; fierros son 
Que aSerfojan á la menle . 
Esclaya del eorason. 

De la misma guisa al dyra 
Saben prínder, como al blandi^y 
€a su temple es tan seguro 
Que se va proporcionando 9 , 
Sandio al sandio, puro al puro. 

Ligazón tan apretada 
Non desface la razón ^ 
Nin demedra contra él nada 9 . 
Si non de tiempa la acción 
Con lima sorda y tapada. 

£ solo el tiempo es asaz 
Forzudo- de prerenírlos, 
El es viejo ^ amor rapaz, 
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Ansí sabe bien asirlos 
Por su fementida faz, ' 

GUERRAS CIVILES 
BRTEB IOS OJOS'HBGROS y LOS AZVW^ \, 

Aedia el reinó entero de Cupido 
ün bandos y civiles disenMónes 9 
£1 yugo del «dominio sacudido 9 
Aspiran á mas los corazones; ^ 
Todo mortal se puso enfurecido * 

Contra sus infalibles decisiones: 
Alguna yez el hombre libre hábia 
De rechazar tan dura tíramia. 

Yénus, acostumbrada eternamente 
A ser de todo humano obedecida^ 
Miraba con furor é impaciente 
A la plebe mortal tan atreylda : 
La plebe la insultaba inobediente 
En clara rebelión ya conocida , 
El mas humilde y pobre dudadano ■ 
Hablaba con estilo soberano* 

La diosa 'en yano amenazaba fiera 
]ja rebeUle .ciudad castigarla^ 
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Eq rano publicaba placentera 
Las quejas de la plebe escucharia ; 
T en yano de benigna y de severa 
Su cara en dos seipblantes componía ; 
El pueblo enfurecido no escudiaba j 
Y mas su desacato propagaba. 

El templo de U diosa (que soUa 
Contener á millaref los pastores^ 
Que en dulce eaamorada melodía ^ 
De sol á sol cantaban sus amares), 
▼acio y solitario parecía , 
Jardin ya despojí^ de sus flores. 
Hasta los sacerdoten desertaban 
De las aras del oimeo qu^ adoraban^ 

T copio 800 fuda«osí los exeesoa 
Que Venus eael^bombre ba suacilado. 
Cada dia el furor Uso progresos 
En todo aquel imperio desgraciado : 
Fueron tan borrmrosos los siúceaos,: 
Que estuTO d.üemplo:para.se]í quemado; 
Ni aun lo sagrado Intacto permanece 
Cuando la plebe^manda, y no.obedece. 

Dejaban los pastorea sus ganados 
Que libres se esparcían sin gobieniQ 
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Por Talles 9 montes, campos y collados, 
Teniendo otro cuidado mas interno : 
De su apacible genio enagenados, 
A Chipre conrertiéron en Infierno; 
Inferirás, lector, de estos renglones 
Cuanto mudan al hombre sus pasiones. 

Hubo amante muy fino y muy constante, 
Que por ser de otro bando su adorada , 
Fanático en su amor se hizo inconstante , 

Y su pasión primera fué inmolada : 

' Alguna dama abandonó á su amante 
Por la misma razón tan ponderada ; 
En fin nada era amor, todo era abismo; 
Tanto puede en el vulgo el ñinatismo. 

Ya yeo á mi lector sobresaltado 
Querer saber la causa de este eyento , 
Al que en un punto se halla interesado , 
La incertidumbre es el mayor tormento ; 
Perdóname , { o lector enamorado ! 
Si tardo en referirte aqueste cuento: 
He yisto algunos sabios recrearse 
En yer al ignorante atormentarse. 

Diré la causa atroz de este fracaso ; 

Y si quieres lograr tan alto objetó, 
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£1 secreto ocultar en todo caso 
Prométeme^ lector sabio y discreto : 
Tu lengua no camine un solo paso; 
Pue^ DO hay cosa mas frágil que un secreto : 
Lo mismo un confidente lo proclama , 
Que todas las cien bocas de la fama. 

Con motivo de hacerse un templo ufano 
En Chipre á la deidad de los amores , 
La imagen, encargó su Soberano 
Al mas diestro de todos los pintores; 

Y pues piptar deidades es en vano 
Con los humanos débiles coloras , 
A la idea dejó lo inasequib le , 

Que ella suele alcanzar á lo imposible. 
Guiado de su idea el nuevo Apeles , 
Apura los primores de su ciencia, 

Y nunca obedecieron los pinceles 
Mas sabios á copiar la inteligencia : 
Jazmines y azucenas y claveles 
Formaron una hermosa competencia : 
Una parte alabar de este retrato , 
Seria sinrazón j» tras ser ingrato. 

Pero el pintor, dudoso si pondría 
Ojos negros ó azules á su diosa , 
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Materia que apurarse merecía^ 
Salió de su oficina primorosa 
t^ara decir la duda que tenia . 
Al rey de aquella corte deliciosa: 
Entró en palacio 9 su sentir propuso^ 
Y i tomar, la respuesta se dispuso. 

£1 rey dijo prudente : esta mateiáa 
No puede resolverse en un instante ; 
Quiero que en una junta graye y seria 
Se trate cuestión tan importante y 
Pues de una Iue humana la miseria 
A decidir la duda no es bastante : 
Cien matronas serán las congregadas 
En las materias de pjos afftni44f 8* 

Llej^on por encanto en un momqjptp 
Las ninfas que se hablan conTocado > 
Se les pidió el debido juramento . 
Sobre un altar á Venus consagrado : , 
Juraron ^l tratar sin fingimiento . . 
Gualqiff^r asunto que les fuere dado: .., 
¡ Qué poca fé nos ha quedado y digo. 
Cuando se poner al cielo por testigo ! 

£1 tribunal severo magestuoso 
Se estableció e\x un bpsque, en que nacia 

i7 
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Ta la yedra, ya el mirto voluptaoso.; 

Trayieso un arroyuelo lo CeSia 

Su curso detenido, pues curioso 

Oir este congfresó pretendía : 

Mil ayes en los mirtos lo-escuchiron, 

T después que k) o^rón^lo pariáron» 

Entraron lid mugeres Holandesas, 
Mas blancas que la nieve y mas heladas , 
Preciosas por su aseo las Francesas j 
Las Turcas por los Turcos despreciadas, 
Hermosas en colores las Inglesas, 
De Italia las sirenas afamadas, 
Casadas y doncellas (ó solteras), 
Y viudas ( reverendas embusteras). 

Entrfirón las Bgipoias, la^s Georgianas^ 
Asiáticos encantos ks de Tiro, . 
Las altas y robustas Circasianas ; 
I Pero qué es , oh Cupido , lo que miro ! 
¿ Qué ninfas son aquellas que Cercanas 
Al mismo altar de la hermosura adtUiroP 
¿ Qué ninfas^on aquellas, ó qué diosas 
Tan vivas , tan agudas y garbosaé ? 

Apolo (cuyo curso cotidiano • 
De todo el (^be la redonda esfera 
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Llena deJos fatorea de fu maao) 
Suspende lo yeloa de Ui canr^Ra: 
pime, ¿qué pavte del jaJrdin bumaBo 
Produce aqueeti^ flor taa placentera ? 
Tus rajos, de loé ^áyos son deapojea^ 
Pues taniainego dejas en sus ojos. . 

Ta coMees^que aooli^ celielM'aitea 
ninfas deuBlanaitttaes^ Ebro y Tajo; 
H que mteffe alema, auSf miraos 9 
Conocerá su. gracia jr agasaip : 
Distinguirá estas, ninftfl a4(^^s^ 
Con el yestldo noble ó con el vmíoj 
Tienen wno aé (|a&«. qne qqlenjas ü^r^f 
Mo lo oli»lda:)aiÉaa9 y.oia» Iíjs ^dmbre^ 

Dejada |q1i niobal quid. las. ejOrm^^r^i 
. Presuman de ua color mas d^i^^o^ 
Una mirada Tuestra^ t ob lisongera^ I 
Es rayo cpnira un pecbo fillmlliadp^ 
VueatrosJieEmQaos jojpa son esferafi 
Que inspiran OMi/iilfltt}Q.declaradjO;^ 
Aqueste n^o eá .tfinto ma^^^ maíbh.f 
Cuanto eaporséx^de^un cielo trre^istll^e^ 

Cese la digresión» al caso* v^moq^;^, 
Lector (la pbima se me fué) peitdwafk t 
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Pues cuando de las ninfas conrersamós, 
Toda dilatación Yénu» abona: 
A nuestro asunto principal ▼olTamos, • 
Que con el fin se logra la corona: _ ^ 
Estoy para eippezar con ei Mantqaao . 
Aquello de ctrma, pirumjue cañón 

Mas como del desorden es |a ñienle 
La conjunción ^ dispuso una Britana 
Que á la nobleza en puesto preemihenle 
La plebe no llegase por proftuiii ,'- 
Sino que en parage diferente 
Se sentase la gente ciudadana i 
Gomo en Londres («ts fácil que «repares) 
Se apartan los Comunes de los, Pares. 

Las sultanas, oazio^ y duquesas 
En mullidos de rosa están sentadas } 
Has allá las condesas y marquesas . i 
Sobre alfomblas de Tiro coronadas;. 
Hidalgas mas allá, se quedan tiesas 
De Terse entre sefioras eleyadas : 
¿Orden entre mngeres 9 ¿quien or^era 
Que todo el orbe fuplo consiguiera ? 
- De diputadas de la plebe ba^a^ 
Ifil c4mara consun se Qomponfo» f 
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La cómica asistia con la maja^ . 
La naranjera y limera babia : 
T las dei gremio abroa de la izaá/a^ . > 

Quinta esencia de majasise yeia; : w 
T como en todas clases se enamora^. 
No hay clase que no dé procaradovai. 

Luego que se tomaron los asientos ^ 
Una matrona 'ttbble y elegante 
Su arenga pronunció á los pariamentos» 
T el punto declard tan importante : 
I Qué troposl I qué figuras 1 {qué ornamentos^ 
Hijos de la elocueDcia altisonante ! 
Con atención pasmosa lo escucharon. 
Harto fué que el silencio consenráron^ 

Otra matrona fina y primorosa, 
Sutil 7 delicada en estructura , 
Alzó h Toz y dijo artificiosa : 
I Quien hubiera pensada tal locura 1 
¿ Esta nateria puede ser dudosa? 
Supremótribunal de la hermosura , 
De este pittoir no es rara la demencia 
Pretendiendo formar tal competeada. 

¿Quién dula que él azul'} bello, Senado» 
Es el color del cielo ? d Quien ignora 

17* 
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Que cieb llama él hombre enamorado 
Eh dueño idolatcado á ^|iiiea adora ?í . 
CoDSta que él negro és mas adecii|id¡o 
Al llanto, de quien huye el qué enamora: 
Ergo quiten lo negro y su tijfitezff: : 
Del ro8tiio« q^. oonvidk á la ilanen:. 

Dicttoen tan hdrriblé fué iqpcoIíadQ .' 
De Inglesas 9 Holandesas y Alemanaa^^' 
Con todas la» del cÜiiía mas helac^. 
Mas no de ks que al sol éstan eeroanas; 
De o]liMgvas donoeHas uñ puñado 
Contentan sus iras inhumanas , 
Que alabasen lo' asnl les daba en 0)0$« 
Pues lo negro es la nifiade sus o|ps. 

Una Holandesa dijo vlos ^bellos* 
Rubios sin duda son lois mns hermosos^ 
T ojos azules siempre andan con ellos ^ 
(Y no los negros fieros^y espantosos) 
Con que fuerza será recoáocellos 
PcHT dignos de los rostrés pn>digiose« : 
Del frió pecho la jiiakbra helada: 
Caráml^tUKy de} aire fóé 4^1gada/ 

Guiñándose con gracia las nfalYidás, 
Del ojinegro bando se reían 
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De Ter á las contraifes^ que emp^adaa 
Estaban ea probar lo* que qaeilaQ : 
T cotno despreciaban enfadadas 
Bl color de lo» ofos^^ qu^ t>feDdian.5 ■. ■■ [ 
Vfrafis en sus locos des?ario$, 
|<^é í^éguSB os pusieron , ojos míos I 

HMla qéé noa ojinegra «Tpledána , .. . ' 
Gansada deesondiar tantos i^gratios^ 
Dijo : estarás, t^nlnfiílniuy. ufana 
Be lo que acalum de 4ec¡P tus Jabtos, 
(Echando una mirada tao gaiana <. 
Que bastará «í eonoli^r siete mil sabios) ; 
¿ Vaya qué broTe un pleho se sentencia 
Guando «olo á una pai^ se da audiencia?; 

Los 0)0» negro8> ^leiil .senado hermoso^ 
Toda la rlda han sido- conoi^dos 
Por sabiost en él arte primoroso 
De saber 'be^iser*nues^os sentidos : 
Si el negro es tiejrne para el amoroso, 
Es fiero para los enieaiiecidoS'; _ 
El ojo negro esa una tan segura , 
Que su herida m<^rtal no tiene cura. . 

He ylSio ojos acules apaga4os, 
Cuantos negros he Tiste 3on ardientes, 
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He ¥Ísto ojos azules de^ireciAdos, , > 
Los negros nunca son índifere9|e^ 9 
€on fundamentos fuertes y sobrados 
A los negros declaro preeminentes : 
Alarde no he de hacer de n^ elocuencia. 
Apelemos y si os gusta, á la experiencia. 

Con júbilo aplaudiéroU las beldades 
El discurso elegante, fuerte y títo 
De la dama ojinegra, á sus yecdade? 
Sus ojos daban no sé ^e atractiro; 
Hubiera persuadido falsedades 
Con el mismo despeo persuasivo i 
Retórica eficaí es , á fé mía , 
La que funda eá sus ojos la energía. 

Muchas jeste dictamen apoyaron 
Con dulces y agradables reflexioxi^s : > 
Las del opuesto hando se írr|táron. 
Los gritos añadiendo, á las razones 
Se opusieron ; las otras impugnaron , 
Y ardió su parlamento en confusiones : 
Sobre materias menos importantes 
He visto yo disputas semejantes. 

Esta descompostura en la nobleza 
Pe la cámara egregia de los Pares , 
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Lector^ habrá notado tu agudesa ; 
Te pido que á mas iraá te pfepaMS ^ 
Que escuches dé lá pMie la fiereza, ; 
T con la de los noMes la campares : \ - 

Solo te adveraré que las mugeres ^ 
Son tercas eh segíftlr'suiB pareceres. > 

De la cámara baja laelocuenday. . . ^ 
Con doble contoneo y itmolitio, . >i (i 
Una litñera mafa de^poteiicia r * Cf 

Propuso el pUtato con primor ladlnd ;.] A ■.> 
No hubd cárgtinifento en tdda la ínagem^ (I 
Que no pusiese con pasmoso tina :: ' - : j<í 
Los ojos y el hooiéb rétorGieo[dor^ • • 
Dijo : ¡ naranjas piíesl {qaétdíl'¡yk enüendói 

¿ Aquí estamos^ muchachas del iiappqimié í^ 
Habemofif de firmiai^ ^das gustosas i « / . ' 
Que no queremos ojod del sopIUlo : 
Dijo otra ü^ja 4e las mas fanro^ ,' 
¿ Los axules 9 por vida de Juanillo i 
Queden á las usíftB meBnárósas.... - ^ 
Mi cielo amado tiene pov luceros 
^ Dos ojos ñegroís como * dos tintsRM. • 

De uña cara con (^os déliacajá^ : .} ^ 
¿ Qué casa hatia yo con a8lilej|QSL? 
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Pues no fidtaba mui di)o otra maj» 
CoD «1 d«|o ma^ af)o de los dejos : 
En vano por fe atul n&d. Uítiliaja , 
Que se sentencie el pleito por los ylelos. 
Dijo : no digo mas : aoibese esto^ 
Que me temo por Dios • uní fin fímeal;o» . 

Una famosa naranjera» 
De los ojos asnled abogada^ 
Dijo muy puesta en janraS' : (míafmra.^ 
No he visto lenj^ua fo mas hienoolgada ; 
Descanse vmd. ({ue es Ustimi^se muera 
De las voces ardientes ^sebeada ; 
Sobre que dig» jM>;que no.he oido; 
JEgueriUo de {leo mas puUdo* 

Yaya fué tamaSIca me ba d;^/ 
Pero yo también tengo 1^9¿;ua;y'pico, 
T ya que sus vocd>ios>be éseuohmj 
Oiga vmd. ^ aqvslr^tm fne meí e|p)ica :. 
Defenderé el.cok» tan agraviado 
Por las bellas palaftraiS de este bcQi^^i ' 
Y si negáis de^mi raapn lo Aiert», . 
Veréis como me enpUoo.de o|ra.suef;te«. : 

t Bien I dicen nnas : | mal I otras 4i)éi;ap 
üaiones encontirflídas ostenl&Kfe^» 
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Todas hablaron y > np «^ eoftendiéfon ; 
Las bocas en su fuerte se encontraron : 
Mas de ellas lo soperflao cooociéion, 
Y las uñas al huce prepararon; 
Del argumento en el obsoerro abismo. 
No faltará doctor qtfe haga lo mismKK 

Con esta variedad d^ pareoere? 
Las Yoces á los cielos han subido^ 
En la sala comtiti de las mugeres 
Munca mayores gritos se han oído : 
Yo te pido, lector, que considere» 
Lo fuerte dé kl^uHa y d^el ruido : * 
Hi8 pinceles lió soh ása¿ sutiles - 
Para pintar bátatHas mtígerHes. ' - 

En yano dé la sala i^espetable*. 
Baja un recado justó alas del tUiéno, 
Estas al mensagero miserable , '^ 
Despiden luego de baldones Heño^ • 
¡Toma! (dijo una maja renerable) '^: " 
¿ Nos quierehlas uisiad poner freno ? 
Mas valiera fainbien qtte las usías 
Gastaran entre si mas cortesías. 
De tanta gritería alborotados 
Los pájaros htryéron al momento, 
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T fueron por las tapias y t^adod 
Contando lo sangrieato de este cuento : 
Habia mil pastores congregadoa 
A oír la decisión del parlamento 9 
Uno di|o : | mugeres! bien decía 
Que en gritos y on araSos parfuria. 

Luego q«ie por «I pueblo hul^, volado 
Con alas como are cierta diosa ^ 
A quien con tantas bocas ha pintado 
La pluma dQ Virgilio artifidosa ; 
£1 yecindario todo alborotado 
fliso la controversia mas furiosa : 
Quien mete al necio vulgo en este punto , 
Que es solo para doctos digno asunto E 

Curioso y con motivo suficiente 
Deseas que te diga e| paradero 
De estrago tan fatal y tan. ardiente, 
Mas soy historiador y verdadero : 
Deja que <d^l 9fS¡^ÍY0 fe facimte ^ ,,; 
Saque algunos p/ipelesque venero; 
No sé como;s^ escriben mucl^as posas . 
Con aire de. verdades fiE^ulosas. 

Prometo con prolijas njocrrapipnes 
Decirte el fin 4eUancf[ referido.^ 
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Luego que logre las apuntaciones 
Que espero del archiVo de Cupido : 
Añadiré profundas reflexiones 
De critica j moral ^ como es debido y 
Haré erudito alarde de profundo 
En todas las doctrinas de este mundo. 

Un hombre^ que pronuncia misteríódo^ 
Con cejas levantadas ó arrugadas » 
En tono magistral y silencioso 
De las materias menos eleyadas , 
Consigue ser tenido por pasmoso 
Entre las gentes necias y engañadas-: 

Y el Tulgo^ que por necio se alucina ^ 
Del graye necio admira la doctrina. 

Pues si es tan fácil 9 Musa, ser tenido 
Por bombre sabio , docto é importante , 
Yo no quiero quedarme deslucido , 
Sino afectar un aire interésanttd : 
Prepárame 9 lector, tu amable oido, 

Y admira de mi estilo lonnroga'nté 
En estas discusiones , y ahora acabo 
Gustoso, con que digas, brayot bratot 
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CANCIÓN. 

AL SSTIIO MIGTÍÍFICO 

DB DOW HICOLIS PBKNAIHDBZ DE VOEÁTIR 

EN 6V9 COMPOSICIONES HEEÓICAS. 

El semidiós, qae alzándose 4 la cumbre 
Del alto Olimpo, prueba la ambrosia 
Entre la muchedumbre 
De dioses en la mesa del Tenante, 
T en copa de diamante - 
Purpúreo néctar bebe ^ 
Al son de la lormonia 

De los asiros, que entorno el cielo miüeve; 
Si desciende algún dia 
Al mundo, le fastidian los manjares 
Del huerto, viña, campQ^ monte y mares^ 
Desde que el Campo Elíseo al tierno Orfeo 
Oyó cantar sunmor en tono blando > 
Y el ardiente deseo 
De Toher á.lograir su dulce esposa, 
(Cuya lira amorosa. 
Mientras duró sonando, 
De Sisifo y de Tántalo un momento 
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Paró todo el tonnento) : 
Ta no se admirará cuando 
Algún mortal) al yerse eñ tal delicia. 
Las gracias canta á su deidad propicia* 
Quien TÍO surcado el mar, minas, gigantes,. 
Sangrientas amazonas , gente extraña , 
T limites distantes 

(De humana audacia no dm» ú del mundo) 
T el piélago profundo 
Hiende con ancha.naye ; 
Tolriendo neo á España* 
En el tranquilo hogar ¥ÍTÍrno sabe , 
Desprecia la cabana^ 
La barca y red que le ocupó primero , 
Antes que íbese osado maeinero. 
El jÓTen, que una réz dd' Tracto Harte, 
De pálidos cadáveres cercado, 
Tremoló el estandarte, 
T en el carro triunfal fué conducido. 
En su patria aplaudido con bélico trofeo , 
T júbilo aclamado; 
Por Tolver á la lid arde en deseo, 
T desdeña el arado , 
Hijos, esposa, padre, mesa y lecho: 
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Solo el gutrrero honor le li^a el pecho* 

Y el que al dÍT¡no üáoratín ojeré 

Los metFoé que el Thnbreo Dios le.ínsphrii^ 

Y el hrio con que hiere 

La citará de Piudaro sagrada ; 

Ya nunca mas le agrada 

La humana voz, ni sones 

De otra cualquiera lira^ 

Por mas que suenen ínclitas canciones 

Que necio el yulgo admira. 

Canta pues entre todos el primera, 

Y calle Ercilla, Herrera, Horacio^ Homero; 
Canción dile á mi amigo 

Que me falta el alÍ€[nto ; 

T que cuando cantar su gloria intento, « 

Callo mU TeciBS mas de lo que digo. 
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con motivo 

de'habek encontbado en saumanca 

un nuevo ?oeta de exquisito gusto , 

PAAT1G1II.AAMBNTB EN LAS COMPOSIGIOJtBS 
TIERflAS** 

Ya no verin, |0 Tórmes! 
Tus áridas orillas 
Los inanes de Galeno^ 

Y del Estagirita. 

' Alza la anciaDa frente 
Tanto tiempo oprimida , 

Y esparce por el campo 
Desde hoy jovial hk Tista^ 
No ves como se acercan 
Con música festiva 

A tus arenas sacras 
£1 gusto y la alegria P 
£n torno de ellas vuelaa 
Los juegos y las risas, 
Cerca vienen las musas 
Del gran Febo seguidas. 
¿En medio de aquel cora, 

* D« Juan Meleades Valdes. 
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No res como camina 
Un jóyen, de quien tiene 
Ganimedes envidia?. 
¿No escuchas que al acento 
De 8u auaye lira 
Las nueye musas cantan , 
T el yerde prado pisan? 
Para adornar sus éienes , 
T cabellos que brillan 
Mas que el oro, tributo 
De las lejanas Indias , 
Tejiendo yan guirnaldas; 

Y de Flora las ninfas , 
Para traer las flores 
Van y yienen ¿ prfsa. 
Pues ese mismo jóyen , 
£s por quien tus orillas 
Yerán llegar las gracias, 
El gusto y la alegría : 
Huyendo de sus voces 

Y célica armonía^ 
Los manes de Galeno 

Y del Eslagirita. 
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AL iqSMO» 

SiGüB con dulce lira^ 
£1 metro blipido y amoroso aoeota 
Que el grao Febo te inspira; 
Pues Yénus te da aHeotO) 
T el coro de las^ musas te oj« atento. 

Sigue, jÓYcn gn^cioso^ 
De mirto , grato á Yénus coronado ; 
Y quedará envidioso 
Aquel siglo dorado 
Por Lasos y Ylllegas afamado. 

Dichosa la zagala 
A quien le s^a dado el escudiarte, 
Pues tu musa la iguala 
Con la diosa de Marte; 
Tal es la ñierza de tu ibgenió y arte. 

Aunque mas dura 9ea 
Que mármoles ó Jaspes de Granada ^ 
Cual otra Calatea; 
O sea mas helada 
Que fuente por los hielos estancada , 

Al punto que te oyere, 
Te admitirá en su candido regazo; 
Si tu Y02 prosiguiere I 
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Te estrechará su brazo ^ . - 
T amor aplaudirá tan dulce lazo. 

T las otras pastoras 
De enyidia correr&n por selya y prado^ 
T verá la que adoras 
El triunfo que ha ganado 
Por haber tus ternezas escuehado. 

Mas I aj de aquellos necios 
Que intenten competir con tu blandura! 
Solo Terán desprecios 
De aquella hermosura 
Que una yez escuchare tu dulzura. 

Dirán su rabia y zelos^ 
En el bosque mas lóbrega metidos^ 
Injuriando á los cielos , 
Y oyendo sus gemidos > 
Responderán las fieras con bramidos. 

Entrada del Ayerno 
Parecerá aquel bosque desdichado ^ 
T do tu metro tierno 
Hubiere resonado, 
£1 campo que á los buenos dará el hado. 

Pasó mi primayera : 
( i Lo^ años gratos al amor y Febo 
Quien reyocar pudiera ! ) 
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Y á juntar no me atrevo 

Mi voz cansada con tu aliento nuevo. 

Sí no JO cantaría : ^ ■ - 

Al tono de tu lira mis amores, 

Y al tono de lamia . 
Cantarás entre flores ' 

€omo suelen acordes ruiseñores. ' ' 

Sigue, sigue cantando; • 
No pierdas tiempo de tu edad florida ,' - " 
Que yo Toy acabando 

Mi fastidiosa vida * ^ 

En milicia y en cortes mal perdida. ^ 

En alas de la fotha 
Tus versos llegarán á mis oídos : 
Si la trompa me llama 
A los mares vencidos, 

Y á los Indios de Apache embravecidos: 
O al Antartico Polo 

Uev^ando las banderas del gran Garlos, 
Diráme siempre Apolo ' ' 
Tus versos; y á escucharlos 
Acudirán los pueblos, y á alabarlos. 

Mi el estrépito horrendo i 

De Neptuno, que ofirece muerte ímpia^ 
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Mi de Marte el estruendo 

Tuil)ará el alma mia^ 

Si suena en mis oidos'tu aroionia. 

Aun cuando dura Parca 
Mayores plazos á mi Tida niegue^ 
T en la fúnebre barca 
Por la Estigia nayeg;ue, 
T ¿ las delicias del EJis^o |legQj9. 

Oiré cuando Catulo. 
A la sombra de un mirto reoosti^o», 

Con Propercio y Hbulo 

Lea marayillado 

Iios Tersos q[ue la musa t|s ha dictado. 
Cuando acudan ansiosos 

Laso y Villegas al sonoro aceito» ^ 

Repitiendo envidiosos , 

¡ Qué celestial portento ! 

¿ A quien ha dado Apolo tai^to alieato? 
Y yo siendo testigo 

De tu fortuna^ que tendré por mia^ 

Diré, yo fui su amigo, 

T por tal me quería 9 

Y en dulcísimos yert^ I9 ^eioh. , 
fiaráame mil preguntas» 
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Puesto en medio de todos, de quiea eres^ 
T cuantas gracias juntas y 

Y ¿ que zagala quieres , 

Y como baila cuando el plectro hieres. 
Y con igual ternura 

Que el padre euelita 'de ^su ki)o amado 
Las gracias y liemlóisufáy 

Y se siente eleyado 

Guando lo escuchad todos cob agrado 9 

Responderé cantando 

Tu nombre, patria , genio y'poe!»ía: 

Y asombraránse cuando 
Les diga tu elegia 

A la memoria de la Fflis mia. 

SAFICOS ADQNICOS 
A CtJWDO, 

SOBKB LOS PELIGROS DE UNA NUEVA PASIÓN. 

Niño temido pbr los dioses y hombres. 
Hijo de Yéáus, dego Anior tirano^ 
€on débil mano Veneedor del mundo ^ 
• Dulce Cupido. 

Quita del arco la fatal saeta , 
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Deja mi pénho que con íüena heriste 
.Cuando la triste , la dirioa Filis . 
** • Me dominaba. 

Desde que eí bflo de su dulce vida 
Por dura Parca feneck} cortado, . 
Desde que el hado laUeró á la sacra 
Cumbre de Olimipo. . 

Cuando coastante con promesa justa 
De que ella sola me seria cara. 
Aunque pasara las Esttgías olas 

Con AqueroQte. 
. De negros lutos me yestí. llorando, 
Y de cipreses coroné mi frente ; 
Eco doliente me llevó con quejas 
Hasta sü tumba. 

Sobre la losa, que regué con sangre 
De un§ paloma negra y escogida , 
Fué repetida por mi íroz la sacra 
Justa promesa. 

Sacra ceniza, repetí mil Teces , 
Sombra de Filis, si mi pechp adora 
A otra pastora, desde< tan tremenda 
Lóbrega noche; . 

Haz que á mi falso corazón asombre 
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Cuanto las cuevas del Af erna ólrseen ;> > ). ': 

Cuanto padecen los mahados y. t>«flñta : " 

Sisifo sufre^'í . n 

Jurólo Filis por tu amorj el mio^^ • A 

• Por Venus misma, poi^ieiisoly loñá^ : j i ' 

Por la laguna que yenera el padre'] «tí < .. t 

Omnipotentes ;..<:• 

Las losas duras á mi acento triste. \\ ' ^ 

Mil Teces dieron ecos hoñorosoi , : . . . ' 

Y de dudosos aires resonarán '■" ,< > ;; i 

Túmulo y ara. ; \í 

Dentro del mármol una tos confusa^ ; 
Dijo 9 Dalmiro , cumple la jurado .• <■ ' . . t' 
Quedé asombrado sin moTer los ojos, 
. Pálido, yerto. 
Temo> si rompo tan solemnes TOtos, ' . 
Que Joto apiire'su.rígor conmigo; * 

Y otro castigo que el sm llamado 

Pérfido, alcTC. .-»• 
Entre los brazos de mi nueyá amante 
Temo la imagen de mi. antiguo dueño, 
Ni alegre sueño , ni tranquilo día 

Hade dejarme. • ' • '•■' ' 1' 
£n vano Cioris (cuyo amer me ofreces) ' 
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Y á cajo peeho mi pasión indinas. 
Pone diTínas perfecciones jantas 

Ante mis OJOS. 
Ante mi Tisla te aparece FUiá , . 
En mis íÁA&é m lamento suena. 
Todo me llena de terror y espaalo» 
Tímido caigoi. 
Lástima causea á tu pe/t^liO) |0 niño ! 
Las Toces miasy mis dolientes toces; 

Y si conoces el dolor qne causas , 

Lástima tenme. 
La nneta antorclia que encendiste apaga, 

Y mi constante corazón respire , 
Haz que no tire tn invencible mano 

Otra saeta. 
I Ay que te alejas, y me siento herido ! 
Ardo de amores, y con presto meló 
Llegas al cielo > y á t« madre cuentas 
Tu tiranía. 

ontos A YÍNÜS. 

Má9|üb divina del alado nifio. 
Oye ISMS ruegos 9 que jamas oiatQ n 
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Otra tan tríale iastimoaa pena 
Gomo la mia. 
Baje tu carro desde ei alto Olimpo 
Entre las nubes del sereno cielo , 
Rápido vuelo traiga tu querida 
Blanca paloma. 
No te detenga con amante» hraios 
Marte 9 que defa su rigor al Ycrte^ 
Ni el que por muecte Se Uamó tu ^poso 
Sin merecerte. 
Ni las delicias de las, sacras mesas ^ 
Guando á los dioses lleUQ de ambrosía 
Alegre briodá Jo?e ;coa la copa . 
De Ganimsdes. 
Ya el eco suena por los altos tecbos 
Del noble aleá£ar^ cuyo piso bueUas 
Lleno de ^treUaSt, da laceros lleno» 
Y tacbonado. 
Gerca dei ara de tu templo en Pafos ^ 
Entre los bimnos que tu pueblo dice» 
Este iniblioe tu tenida aguarda » 
Baja Yolando* 
Sobre tus aras mis ofrendas pongo ^ 
Testigo el pueblo , por mi ^op llamado; 
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Y concertado coa mi toaoel iuyoV 
Te llama maiire. 1 
Alzo los 0)09 al yette él yiaflo jí i 
De leche blaaéa^ y elde miel sabrosa j . • 
Ciño con rosa^ mirt06 ly )asmiaes 
Esta mi frente. : 
flü palomita con la blanca pluvia:^ • ' 
Aun no tocada por pichón «iiQaiite^ >> 
Pongo delante de tü simulacro, v<(< (■: 1 - 
No la deseobesw» rs »:: A'^^ 
Ya yéniis-,=míro^fes]^lahdor celeste' i'. 
Balar al templo ^< tu .béllexar(véo:< \ y '^'í r.- 
Ya mi deseo cof onakte ^ \ o madre t ; : < 
Madre de aniooesi : . ' 'I 
Ylrgeoes tiernas, niáos y matronas^. 
Ya Yénns He^ y maestra diosa Tiene y > ' *.. 
El aire suene con alegres bimiras,' J' > 
Júbilo santo. • • 
Humo < sabeo salga de laa unmtt y ' 
Dulces aromas que :agradarla suelen,! i 
Ambares yuelén tantos que á la esdelSai 
Bóveda toqueh; i . < i 
Pueblo, de^mantea>' que á mi TOZ:aciides, 
A Yénus pide que á tni* ruege atienda, 
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Y que á mi prenda la pasión inspire 
Cual yo la tengo. 

CORO DE NINAS. 

Reina de Chipre ^ diosa de Gitéres^ 
Tú que á los dioses j á los hombres mandas , 
¿ Porqué no ablandas á la dura Gloris? 
Mándalo Yénus. 

CORO DE NI^OS. 

Reina de Fafos, y de amores diosa. 
Tú que á los pechos llenas de placeres , 
¿ Porqué no quieres que Dalmiro triunfe ? 
Mándalo Yénus. 

PRIMERA NINA. 

Gomo la rosa 
Agradecida 
Da mil aromas 
Dé sus olores 
AF amoroso 
Céfiro blando 
Guando la halaga 
Y la rodea. 

PRIMER NINO. 

Haz que reciba 
En su regaso 
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Gloris afable 
Al que la adora; 
SBGtTNDA mSk. 
Gomo la yedra 
Halla en el olmo 
Vínculo firme 
Guando le abraza. 

SECUNDO NIÑO. 

Haz que á su amante 
Plácido rostro 
Ponga la ninfa 
Guando le vea ; 
Pábulo nuevo 
Halle su llama 
En su querida. 
Dulce zagala. 

V GOEO DE NIÑOS. ' 

Reina de Pafos^ y de amores Diosa, 
Tú que á los pechos llenas de placeres , 
¿ Porqué no quieres que Dalmiro triunfe P 
Mándalo Venus. 

riN. 
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